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ár Gyártás

Súlyos események 
szinterévé változott át 
Nyugat-C sehszlovákia
A szudéta-nemet vidékeken sorozatos összetűzések keltenek 
ízgatmat. — Heiníein ultimátuma a cseh kormányhoz. — 

Most már ragaszkodnak a szudéta-németek 
a népszavazáshoz

A nemzetközi helyzet egyelőre nem igazodik 
a csehországi izgalmakhoz

Berlinből jelentik: A azudéta-német terü­
letekről sorozatos összeütközések hírét jelen­
tik. Weipertben a cseh csendőrök géppuskává 
lőttek a lakosságra. Különböző helységekből 
nyolc újabb szudéta-német halottat jelentenek. 
Krasnici jelentés szerint 200 szudéta-német 
munkásra, akik birodalmi német területen 
lévő munkahelyükről tértek vissza, a a,eh ha­
tárőrök rálöttek, mert állítólag horogkeresztes 
zászlót vittek magukkal a vonaton. A német 
munkások a vámőröket visszaszorítottak a 
vámházba, mire azok a caendőrségtől segítsé­
get kértek telefonon. A megjelent csendőrök 
előzetes figyelmeztetés, vagy felszólítás nélkül 
rálőttek a munkásokra, majd elzártak előlük

a hazafelé vezető utat. Erre újból véres össze­
tűzés támadt, míg végül is a szudéta-német part 
rendfenntartó közegei állították helyre a ren­
det. Az összetűzésnek számos sebesiiltje van.

Kedd esti jelentés szerint máskülönben a 
hétfő este óta történt zavargásoknak

öt cseh. egy tót és hot német hnlálos 
áldozata van.

Hét cseh és tizenegy német súlyosan megse­
besült.

A prágai helyzet komolyságara jellemző,
'10”y/fedd este fél 6 órakor a Runciman 

küldöttség tagjai podgyászaikkal együtt 
az angol követségre költöztek.

A szudéta-németek ultimátuma a pragai
kormányhoz

Prágából jelentik: Az ostromállapot és a 
rögtönitélő bíráskodás elrendelését cseh rész­
ről azzal indokolják, hogy a tüntetők állami hi­
vatalokat és posta hivatalokat támadtak meg.

A szudéta-német párt vezetősége kedden 
Égerben tanácskozásra ült össze. A tanácsko­
zásról kiadott közlemény szemrehányást tesz a 
kormánynak, hogy a párt megkérdezése nélkül 
rendelte el a kivételes állapotot. Követeli a 
párt a rendkívüli intézkedések azonnali meg­
szüntetését. Kiifogásolja, hogy a szudéta-nemet 
vidékekre csendőri és katonai megerősítést 
küldtek. A szudéta-német párt követléseit a hi­
vatalos közlemény a következőkben foglalja 

össze:
Vonják vissza mindenütt az államren- 
dőrséget és a rendfenntartás megszer 
vezését hizzák a polgármesterekre és

községi bírókra. A rsendőrség műkö­
dését szorítsák a normális feladatokra 
és szállítsák le normális létszámra. A 
katonai alakulatokat a laktanyákba 
szállítsák és tartsák távol a polgári la­
kosságtól. Ha a kormány ezeket a fel­
tételeket hat órán belül nem teljesíti 
és nem hirdeti ki rádió utján is a ren­
delkezések visszavonását, a szudéta- 
német párt elhárít magától minden fe­
lelősséget az események további fej- 

lődéséért.
A pártvezetéség illésén a numbergből 

visszaérkezett Hnlein elnökölt.
A Havas francia hírszolgálati iroda prágai 

jelentése szerint a szudéta-németek ultimátuma 
határidő kezdetét kedd délután 5 órában lelőt­
te meg.

Cseh repülőgépek jelentek meg magyar területek
fölött

Prágából jelentik: A budapesti lapok csak 
most közlik, hogy szombaton ismét cseh repü­
lőgép jelent meg Sátoralyaujhely felelt. Kern 
első eset, — szól a jelentés —, hogy cseh re­
pülőgép „téved“ át ezen a környéken magyar

terület fölé. A cseh repülőgép szombaton a 
most elkészült károlyfalvai út felett nagyobb 
kört irt le, majd alacsonyra szállt és sokan lát­
ták, hogy a pilóta fényképfelvételt készített a 
sátoralyaujhely! terepről.

(Tudósításunk folytatása g 3;lk oldajon.)

Az égbenövő titok
...... A csehszlovákiai nemzetis*-'

g(.,. közös frontban tömörültek, terv
mészetesen a zsidóság kivételével...

(Távirati irodák.)

(P. I.) Csodálatos jelenség zz, hogy a kis­
nemzetek, idegen nemzetiségű államok kere­
tein belül élő kisebbségek általános mozgoló­
dása idején egy mindenütt jelenlevő kisebbség 
nem mozog, vagy ha mozog is, egeszen más 
természetűek életének megnyilvánulásai, mint 
a többieké. Elég lesz az érdeklődés és a mai 
európai láz gócpontjában vizsgálódni. A Cseh­
szlovákiában élő nemzetiségek jogszerző es 
jövőt biztosítani akaró harca ma elerte a tető­
pontját. A zsidóság is kisebbségi nemzetiségi 
és még simesennek ilyen küzdelmei. A szude- 
íák, magyarok, szlovákok, lengyelek, ruszinok, 
egységes frontba tömörültek. A zsidóság nem. 
mellettük, hanem a csehek oldalán velük 
szemben áll. A csehszlovákiai zsidók tehát 
csehzsidók, ahogyan a hiszékeny és rövidlátás 
korában nálunk magyarzsidóról, most roman- 
zsi dóról és hasonlókról beszéltek.

Ennek a magatartásnak megvan a kellő 
magyarázata még akkor is, ha csak a. felszí­
nen folytatunk vizsgálatot. A zsidóság eletet 
és a mai zsidó problémát az élet _ felszínem 
megnyilvánuló eseményekben és jelensége - 
ben már minden v öntetik ozásban feldolgoztak. 
Csak röviden ismételjük meg, hogy a felszí-* 
ben mutatkozó jelenségek lépcsőfokain zökke­
nés nélkül követhessük a zsidóság égbenövől
titkát. .... .

A számszerű kimutatások mindenütt, at 
zsidóság hatalmas gazdasági túlsúlyáról tanús-* 
kodnak. Ez a túlsúly a zsidóság gyakorlatú 
anyanyelvüségát jelenti. Ebben a tulajdonság-* 
ban megtalálhatjuk azután az evilágiságnak„ 
mások kihasználásának, az any ági Sággal járó* 
erkölcstagadó életfelfogásnak a gyökereit is.

Politikában a zsidóság mindenütt a ba>H 
oldalon helyezkedik el a kozmopolitaság, » 
széteső áldemokrácia és az anarchiába hulló! 
kommunizmus nagy skálájának különböző f<H 
kain. Érthető. A nemzeti gondolat alapján! 
építő államok — még ha szelidebb formába,raj 
is dolgoznak — feltétlenül szorosabbra fűzik, 
a nemzet természetes szervezeti egységét (a* 
népközösségi gondolat alapja is ez) és ezzel* 
együtt jár a zsidóság sokszor kíméletlen ki-i 
dentillálása. így lesz a választott nemzetből! 
sokszor fájdalmasan kiválasztottak serege.

Századunk a társadalmi kérdés előtérben 
való helyezésének a kora. Mit mutat ebben^ at 
tekintetben a zsidóság? Nem változott. Általa-j 
ban most is megfigyelhetjük a hármas rétege-j 
ződést. A talajréteg ma is a vallásos gondolái 
és a faji fanatizmus hordozója. Anyagi ere jel, 
jelentéktelen. Ebből sarjad ki a középső réteg,j 
amely a különböző népek között államokban! 
kereskedő, értelmiségi- és könnyű iparral fog->) 
talkozók osztályait adja. Ezek a „magyarzsN 
dók“, „románzsidók“, „csehzsidóik“ és a világi 
mindenféle színű zsidója. A harmadik réteg! 
a zsidóság virága, a virág szépségével és a heré 
vadtság árnyékával. Ez a réteg olyan európai! 
színvonalú és kozmopolita, amilyen a pénze 
és a részvénye. Saját szempontjukból is igyi 
fest ez a rétegeződé®. A talajréteg népi szemJ 
pontból ősi termékenységü. népfenntartó ré-* 
teg. Ebből sarjad ki a második, amely mái*
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csökkent termékenységit, de önmagában is 
megáll. A harmadik réteg a zsidóság finom 
párlata. Népi szempontból meddő. Anyagilag 
a másik kettő támogatója és irányítója. Innen 
cirkulál a jóllét a másik kettőbe.

Érdemes még a kimondottan nemzeti, 
népi célkitűzésekre is vetni egy pillantást. A 
cionisták és az uj cionisták szemben a dias- 
porásokkal «e-mzeti, népi államról álmodoz­
nak. Jelek szerint ez az álom. amellett, hogy 
álom, nem is komoly. A szétszórtság a zsidó 
szellemiség, célkitűzések, jelenlegi gazdasági 
és szellemi berendezkedés termesztés velejáró­
ja, sőt feltétele. Lehet, hogy egyszer feladják, 
de ez mindannak a feladását is jelenti, ami 
ma a zsidóságot jellemzi.

Vallási szempontból nincs mit hozzáadni 
az eddigiekhez. Legfeljebb a zsidó szellemisé­
get köti csokorba és a jellegzetes vonásokat 
,élesíti ki egészen a fanatizmusig a már csak 
fogalmában élő, de ma már teljesen távirtokra 
került kiválasztottság hitében.

Eddig a felszínen megejtett vizsgálódás. 
Tovább keli mennünk. Ami természetfölötti 
és minden értéket valló és igenlő ..katoliké 
gondolkozásunk a természetfölötti világba át­
nyúló gyökeréig követi az összes problémákat, 
tehát a zsidóságét is. A zsidóság elvetettségé- 
ről és kinyilatkoztatott tekintéllyel megerősi- 
tet-t megtéréséről lesz szó. Tudjuk, hogy mi­
lyen szerepet kapott a zsidóság az üdvösség 
történelmében. Az Egyisten hitét hordozta és 
a Megváltó földi életfáját táplálta. A bűn. a 
gonoszság örvénylő, sötét titka az. hogy nem 
ismerte fel, sőt elvetette a Megváltót. Itt kell 
megfogni és megérteni a zsidó szellemiséget, 
amikor rálép arra az útra. amelyen már ides­
tova kétezer esztendő óta növeli a bűn. a go­
noszság titkának a homályát.

Erről az útról egy világtörténelmi jelen­
tőségű fordulattal visszatérni: ez jelenti a zsi­
dóság megtérését szentpáli méretekben és ér­
telmezésben. Ezért nem tekinthetjük biztató 
jelenségnek az elszórtan történő megtéréseket., 
még ha a kényszer, érdek eseteiről nem is be­
szélünk. Mert. legtöbbször hová is tér meg a 
zsidó? Egyik vagy másik „felekezet.be“. Sok­
szor azonban anélkül is, hogy letért, volna a

zsidó szellemiség útjáról. Erre nincs is szük­
sége. Mert a megtérés nem a Megváltóhoz 
való visszatérést jelenti. Sajnos — és ezt jogo­
san vethetik a szemünkre a zsidók, amennyi­
ben rajtunk áll — Krisztus szelleme nem 
történelmi sodróerejü gondolat és életforma, 
amely a célvállaló és igazságkereső gondolko­
zás elé dobbanna az igazi értékek lenyűgöző 
erejével. Sajnos, hogy ma a mi szembefordu­
lásunk még csak a negatívumok jegyében áll. 
Még csak tördeljük és irtogatjuk a hibákat és 
akadályokat. Sokszor bizony ügyetlenül, sok­
szor megnemértéssel szemben, sokszor kímé­
letlenül. Ez a folyamat sehol és sohasem volt 
vonzó. Ma sem az. Kialakult a begyökerese­
dett életforma és világszemlélet ma a zsidó 
szellemiség. Ezenkívül a földhöztapadó embe­
ri gyarlóságnak is jobban kedvez. Érthető igy

Nagyvárad. Saját tud. Szerdán délelőtt A v- 
ram Nicolae volt vármegyei /főjegyző, jelenleg a 
megyefőnökség irodájának vezetője, nyilvánoság­
ra hozta a Szamos-tartományok királyi helytar­
tójának, Hanzu Alexandru tábornoknak 878-ik 
számú rendeletét, amely ideiglenes megbízatás­
sal Nagyvárad város polgármesterévé C h i r i 1 a 
Augustin volt alispánt, megyei felügyelőt, ne­
vezte ki.

Ugyanez a határozat közli, hogy Cornel Car- 
piniseanu dr táblai tanácsost, Nagyvárad város 
volt polgármesterét a belügyminisztérium szep­
tember 9-én kelt 33.380. számú határozatával fel­
menti a polgármesteri teendők végzése alól.

Augustin Chirila kinevezését nagy öröm­
mel fogadta a város lakossága. A kiváló képzett­
ségű és széleskörű közigazgatási szakismeretek­
kel bíró főtisztvieelő az impérium átvétele óta 
teljesített szolgálatot, a vármegyeházán, s előbb, 
mint a vármegye főjegyzője, majd később, mint 
alispán, intézte a közügyeket. Ezalatt az idő alatt 
megnyerő modorával és lojális magatartásával 
úgy a többségi, mint a kisebbségi tisztviselői kar 
As a közönség szerei étét és nagyrabecsüléséi ér­
demelte ki.

a nehézség.
Történelmi arányú változást tehát csak a 

sodróerejü krisztusi életforma és gondolkozás 
kialakulása után remélhetünk. Amikor már 
nem mi, nem kicsinyes érdekek, nem gyűlöl­
ködés, nem irigység, nem toldhözragadtság 
ltoncolgatja ezt az égbenövő titkot, hanem 
Krisztus bennünk és általunk. Ebben a meg­
látásban kell nekünk a jövőnek elédolgozni. 
A zsidó szellemiség a belátással, a tompítással 
és a lassú leszereléssel indulhat meg ezen at 
úton. De ez már titok, a zsidóság megtérésé­
nek égbenövő nagy titka. Mi elébe dolgozunk 
ennek, Krisztus országának tudatos építése ál­
tal. Krisztus országa várja a zsidóság vissza­
térését. Ebben az országban kell felolvadnia, 
eltűnnie, megsemmisülnie a zsidó szellemiség­
nek, a zsidóság égbenövő titkának.

Kinevezésével kapcsolatban beszélgetést foly­
tattunk Chirila Auguaztin polgármesterrel, 
aki lapunk munkatársának a következőket mon­
dotta:

— Nagy örömmel fogadtam Hanzu Alexandru 
királyi helytartó ur intézkedését, amellyel Nagy­
várad város polgármesterévé nevezett ki. Hang­
súlyozom, hogy a kinevezés csak ideiglenes jel­
legű, mivel a polgármestereket az uj közigazga­
tási törvény értelmében a belügyminisztérium 
javaslatára királyi dekrétummal nevezik ki. Bi­
har vármegye szülötte vagyok, ebben a városban 
jártam elemibe, középiskolába és jogakadémiára 
is. Itt kezdtem tisztviselői pályafutásomat is és 
igy ismerem a város polgárságának összes bajait 
és kívánságait.

Reméljük, hogy Chirila Augusztm kinevezé­
sével megoldódik Nagyvárad város régóta vajúdó 
polgármester kérdése és rövidesen leérkezik a 
végleges kinevezést közlő királyi dekrétum.

Cornel Carpiniseanu dr, volt polgármester, 
jelenleg Kolozsváron tartózkodik és igy az uj 
polgármester ünnepélyes beiktatását hazaérkezfe 
után. szombaton délelőtt 10 órakor tartják meg 
a városháza nagytanácstermében.

Chirila Ánpstint, Bíharmegye alispánját 
nevezték ki Nagyvárad város új polgármesterévé

Illúzió Irta :
S. Csengery lioni/a

A legkedvesebb nyaram az volt, amelyet múlt 
évben Viareggóban töltöttem.

A tenger kék volt. az égbolt tiszta, ragyogó és 
én boldogan heverésztem órákhosszat a homokos 
parton, csokoládészínűre égetve a bőrömet és gyö­
nyörködve az arra jövő-menő nők karcsú idomai­
ban.

Ismerkedési alkalom volt bőven s a nők éltek 
is vele. Körülöttem hullámzott a tenger, az 
élet . . . tarka sokaságban rengeteg ember . . . ka­
cajok sikolyok, flörtök a vfzben s a fedett, szí­
nes öblös strand-székek mélyén.

Furcsa, mégis ezen a nyáron nem flörtöltem 
senkivel, az ideálom nem egy szőke, vagy barna­
fürtű leányka volt, hanem egy házaspár. Igen, 
úgy együtt, ahogyan mindennap láttam őket für­
deni, heverészni. nevetgélni úgy együtt, mondom, 
az és akkori ideáljaim voltak.

A férfi magas, szélesvállú óriás volt, jóságos 
kék szemekkel és szénfekete hajjal.

Az asszony pontosan félakkora volt. mint az 
ura. Arányos, karcsú idomain majd mindennap 
másszínű trikó volt; egyformán jól állott neki 
valamennyi. Egészben véve sohasem láttam még 
ilyen kedvemre való asszonykát. A rózsás arcbil 
melegtekintetű, csillogó fekete szempár tekintett 
vidáman a világba. Gyönyörű volt az a szempár, 
az egész arcocska az ő édes mosolyával ... de 
legszebb mégis a haja volt. A fiatal arcot hófehér 
fürtök vették körül. Micsoda pikáns keret A 
nők irigykedve nézték, a férfiak bámulva. Órá­
kon át elnéztem őket. Micsoda tragédia lappang­
hatott e korai őszülés mögött? Micsoda borzal­
makat élhetett át valaha ez az asszony? Talán 
egy éjjel kigyulladt a ház amelyben laktak és ő 
nem tudott már az ajtón át menekülni? Kétségbe­
esett sikoltozásaira megjelent az ablakban egy 
férfi — pillanat — és már viszi is édes terhét a 
lángok közül. Ez a férfi természetesen a férj le­
hetett. Vagy talán . . . hajótörést, szenvedtek a 
nyilt tengeren, napokon át hányódtak egy mentő­
csónakban s a törékeny teremtés haja egy éjen 
át fehérre változott? ,

A rejtélyt, mely annyira foglalkoztatta csa­
pongó fantáziámat, nem sikerült megoldanom. 
De boldog megelégedéssel töltött el az a tudat, 
hogy az asszonykát bőven kárpótolta a sors a ki­
állóit szenvedésekért. Házassága mintaházasság­
nak látszott. Véletlenül ugyanott laktak, ahol én 
s a portástól csakhamar megtudtam a nevüket 
is: Nielsen Conrad főmérnök és neje Kopenhágá- 
ból.

Az asztalom a közelükben volt. s így este is 
élvezhetnem őket. A mód. ahogyan bántak egy­
mással, ahogyan nézték egymást, a nevetgélés 
amiből ki nem fogytak, mind sejtetni engedte, 
hogy tökéletesen boldogok.

ők persze senkit se vettek észre egymáson 
kívpl s így nem sejthették, mit jelentettek ebben 
az időben számomra. Egy fájó szakítás még be 
nem hegedt sebeire, kerestem akkoriban gyógyu­
lást, Csalódtam s az egész jövőmet sivárnak, kiet­
lennek és sötétnek láttam.

ők voltak azok. akiknek a látása felrázott a 
kétségbeesésből, ők jelentették nekem a boldo­
gabb jövőt, a harmonikus életet amiért érdemes 
fáradni és küzdeni.

Ha bennük gyönyörködhettem, amint édes 
szavakat sugdostak egymás fülébe, vagy elnéz­
tem azt a gondoskodást, amivel ez a csöpp asz- 
szony dédelgette azt a nagy óriást, ahogyan tá­
nyérjára rakta a legjobb falatokat, akkor ismét 
rózsásnak, sugárzónak láttam a jövendőt.. Mások 
színházba, moziba járnak hogy drága pénzért egy 
kis illúziót szívjanak magukba, én azt megkap­
tam mind ingyen és bérmentve, ott a tengerpar­
ton. mégpedig valóságban . . . igen, valóságban.

Már harmadik hete éltem ennek a boldog 
idillnek a sugárzó közelében, mikor egy szép na­
pon az én embereim eltűntek. Elutaztak anélkül, 
hogy engem erről előzetesen értesítettek volna. 
Pedig már a gyógyulásom elvan tökéletessé kez­
dett'válni, hogy azon kaptam magamat hogy is­
mét szívesen foglalkozom a nősülés gondolatával. 
Miért ne? 11a ilyen nők is vannak, ilyen igazi 
asszonyok?... Csak meg kell őket találni . . . 
fel kell fedezni . .

Mondom, a legrosszabbkor mentek el. meg­

gyógyítottak s aztán szó nélkül otthagytak fa­
képnél.

Az évek múltak ... az élet rohant tovább s 
én még mindig nem nősültem meg. A legnagyobb 
mértékben Nielsenéket okoltam ezért. Ha ők nem 
utaznak akkor el...

A minapában aztán találkoztam velők. Bécs- 
bon jártam. Egyik kávéház nagy ablakánál ül­
tek. Persze, rólam megint csak nem vettek tudo­
mást, én azonban majdnem nekikrohantam örö­
mömben. Egy pillanatig! Aztán . . . kővédermed- 
ten bámultam rájuk: mi ez?!!!

A szép, magas férfi fekete haja majdnem fe­
hérré változott... Istenem, az idő hogy eljár — 
és vele szemben ott ül (borzalom) kanárisárgára 
festett hajjal az én asszonyom.

Nem tudom szavakba foglalni, mit éreztem, 
mikor ezt a hajat megpillantottam. A szerelmes 
csalódása semmi ehhez képest, hiszen ő csak egy 
nőben csaló tik és hamar vigasztalást keres — én 
azonban — én az egész női nemben csalódtam.

Hogyan asszonyom, ön ezt merte velem tenni? 
Velem és az urával? így becsapott és kijátszott 
bennünket? Mikor a férje szépen, jóakaratúlag 
megőszül ön mellett, mikor mindenki a megha­
tottságtól könnyezve nézné az önök összeillő, hó­
fehér haját — akkor ön asszonyom egyszerre 
fogja magát és megfiatalodik tíz esztendővel? 
Cserbenhagyja öregségére a férjét és cserbenhagy 
— jaj! — engem is aki vakon bíztam az ón hit­
vesi hűségében és ha nem látom meg kanárisár­
gán — talán meg is nősültem volna? ...

De most vége! ön megölte a nőkbe vetett hi­
temet és megölte születendő gyermekeimet is.

Mert ezek után szó sem lehet. róla. ne is re­
mélje asszonyom, hogy én valaha is megnősüljek. 
Ha ön ilyenekre képes, mit várjak én a többi nő­
től?

Arra riadtam fel, hogy a járókelők mosolygva 
mennek el mellettem. Ugylálszik, felindulásom­
ban kicsit hangosan monologizálhattam.

Dohát ők nem tudhatták és a kanárisárga- 
hajú asszony se tudta soha meg, hogy 6 volt az 
oka annak, hogy agglegény maradtam.
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Kisiklattak egy vonatot 
Palesztinában a terrorista’,

Jeruzsálemből jelentik: A terroristái, kisik­
lattak Haiia és Lldd i között egy tehervonatot. A 
mozdony vezető és kát vonatkísérő meghalt.

Pályázaté h>de^méiiy
A Szent Vincéé Irgalmas nővér-k Szeretet 

I anyai) romániai tartományának központja pá­
lyázatot hirdet egyik intézetének igazgató, se­
bész főorvosi á'Iására Pályázhatnak keresztény 
(rvosok, akik több évi sebész-klinikai okirattal 
Is bizonyítható gyakorlattal rendelkeznek és or 
yosi gépek (röntgen, diatermia. rövid hullám, 
pantostat stb.) kezelési módját és az orvosi 
praxisban való alkalmazást kellőképpen ismerik. 
Javadalmazás megegyezés szerint. Pályázat kül­
dendő: Szent Vincéé irgalmas nővérek tartomá­
nyi fónoknőjéhez, Oradea (Nagyvárad), Strada 
Nogéll 5,

A Pyramidon-t sokszor
F

ÍBAYtaP< jzerr kell mindig o •*#aye*« keresztje 
ügyeim ' 6z o |el arro figyelmezteti a vevőt, 
hogy a világhírű »Äayet« cég szavatol 
gyártmányainak páratlan gyógyhatásúért, 
tiszta minőségéért és teljes ártalmatln- 
ságáért a

tabletták

valódiak csak o

------------ ------------------------------------

Bevezették a cenzúrát
a szüli éta-német vidékeken
A siudéla-némelek lapjai liinletöleg beszüntették megjelenésüket 

- Tudósífrisimh folytatása az első oldalról

Prágából jelentik: A szudéta-német párt 
nevében rámutatnak arra, hogy február óta 
Hodzsa minisztereinök ismételten megígérte, 
hogy a szudéta-német párt előzetes értesítése 
és meghallgatása nélkül jelentős intézkedéseket 
nem tesz. Ennek ellenére, noha a párt küldött­
sége a miniszterelnökséggel állandó telefonosz^ 
szeköttetésben állott, a kormány messzemenő 
intézkedéseket hajtott végre anélkül, hogy a 
szudéta-német elkel érintkezésbe lépett volna.
A párt ultimátumát Frank képviselő terjesztet­
te Hodzsa elé. Az ultimátum bevezető részé­
ben a szudéta-német párt vezetősége megálla­
pítja. hogy a cseh határőrök és a cseh allam- 
Fzervek sok szudéta-németet megöltek és meg- 
sebesítettek.

Ilyen körülmények között a szudéta- 
német párt vezetősége úgy látja, hogy 
nem képes szabadon és befolyás nél­
kül tárgyalni a kormánnyal a szudéta- 

németség jogai és sorsa felől.
ha a kormány nem teljesíti a statárium vissza­
vonására. a csendőrség és a karhatalom vissza­
vonására és a karhatalmi alakulatoknak a prá­
gai kormány lakosságtól való elkülönítésére 
vonatkozó követeléseit.

A kormány rendelete értelmében 
n sajtót az egész ország területén elő­
zetes cenzúra alá vetették és megtiltot­
ták a lapoknak, hogy a sorozatos inci­
densekről. a hivatalos jelentésen túl­

menő részleteket közöljenek.
Szigorít telefoncenzurát is léptettek eletbe. 

rA szudéta-német sajtóiroda lapját a Zeitet 
■ elkobozták, mert közölte a szudéta-nemet part­

nak a kormányhoz intézett ultimátumát. A lap 
ugyanebben a számában bejelentette. hory 
egyelőre beszünteti megjelenései, mert a szigorú 
cenzúra miatt úgyis lehetetlen lenne a belpo 
litikai helyzet fejlődéséről a valóságnak meg 
felelő közléseket tenni- A lap a radio baliga 
tását ajánlja olvasóinak. A sajtóiroda ma^ 
lapja- a Rundschau is beszüntette megjeleni set 
ugyanabból az okból, mint a Die Zeit.

Eiféikor 8e?:á*i az « Iimalum 
határideje. Egyelőre semmi 

változás
Prágából jelentik: Hivatalos helyen kije 

lentik, hogy a kormány nem válaszol a szudeta 
német párt ultimátumára. A kormány nem fo 
gadja el a javaslatokat, de formálisán nem is \

utasítja vissza azokat. Megbízható értesülés 
szerint Frank telefonon közölte a szudéta- 
német párt követelését a Kolovrat palotával. 
Cseh részről erre azt válaszolták, hogy ilyen 
fontos dologban telefonon tárgyalni nciil lehet* 
Ha tehát a párt e kérdésben összeköttetésbe 
akar lépni a kormánnyal, akkor ezt személyes 
érintkezés utján tegye.

Kedden este Benes elnökletével allamta

náo-sot tartottak, mely az éjféli órákban ért

Vl ^IJjnbb intézkedéseket nem határoztak el.

Az államtanács után Benes elnök a minisz­
terelnökkel és a hadügyminiszterrel tanácsko­
zott. Éjfélig a szudéta-német párt részéről 
senki sem lépett érintkezésbe a kormánnyal, 
holott a kormány jelezte, hogy hajlandó a tár­
gyalásokat felvenni, intézkedéseit megváltoz­
tatni és esetleg visszavonni, ha a szudéta-német 
párt teljes mértékben biztosítja a rend és nyu­
galom fenntartását. A kormány kezdeményező 
sőre nem érkezett válasz.

Éjfélkor letelt a szudéta-német párt 
álltai megszabott hatórás határidő.

Prágai politikai körök várakozással tekintenek 
az elé, hogy történik-e valami a szudéta-német 
vidékeken.

Ä EíCirütiÉriiY vissza utasította a szudóták
ultimátumát

A kormány éjfél körül befejezte tanács­
kozásait és rádión közölte álláspontját, mely 
szerint

a szudéta-németek hozzáintézett ultimá­
tumát nem fogadja el és felszólítja a 
szudéta-német pártot, döntsön, hogy bé­

két akar-e, vagy háborút.

A kormány álláspontja az, hogy nem adhatja 
meg magát a pártnak és elhatározta, hogy a 
döntést Benes elnök jelenlétében az osszkor-

T

«JP®

•Bi

Honiéin a nürnbergi ünnepségeken Baldur von 
Schirarb (jobboldalon) és G. Wagner kozott néz 

te végig a felvonulásokat

mányzat hozza meg és a tett intézkedésekért 
maga az elnök vállalja a felelősséget. Prága 
mindent szerda reggeltől vár.

Németország Románia maga» 
tartása felől taoo atózik

Nürnbergből jelentik: A pártnapok alatt
Djuvara berlini román et hosszabb in égbe-
szélést folytatott Weizsäcker német küliigy 
államtitkárral és Ribbentrop külügyminiszter 
rel. Kiszirvágott hírek szerint annak tisztázá 
sáról volt szó, hogy Románia milyen álláspont 
ra helyezkednék nemzetközi bonyodalom ese 
tón. A megbeszélésekből eddig semmi sem ke­
rült nyilvánosságra.

Belgium semleges m^rad
Brüsszelből jelentik: Spaak miniszterelnök 

a hétfői minisztertanácson kijelentette, hogy 
ragaszkodik a semlegességhez és Belgium sem­
miféle összeütközésben nem fog résztvenni.

Londonban lázas badiíanácsko-
zások folynak

Londonból jelentik: A szudéta-ncmetek te­
rületén lejátszódott véres incidensek hire ked­
den délben érkezett Londonba. A kormány tag­
jai közül az úgynevezett belső kabinethez tar­
tozó miniszterek délután három órakor tanács­
kozást tartottak, amelyen Chamberlainen kí­
vül Halifax külügyminiszter, Simon kincstári 
kancellár, Hoare belügyminiszter, Cadogan 
külügyi államtitkár és Wansittart. a kormány 
állandó diplomáciai tanácsadója vett részt. A 
tanácskozást 4 órakor félbeszakították es a mi­
niszterek másfél óra múlva újra összeültek, de 
ekkor már jelen volt Inskip haderőfejlesztési 
miniszter, Hoare-Belisha hadügyminiszter, 
Duff-Cooper, az admiralitás első lordja, továb­
bá a légihaderő főnöke és a három fegyver-



nem több magasraugú kóp> i*oL'\i<»
Az angol kormány tannr-s % ‘

kor félhivatalos közlt'im'm t .-vh.tk V V közle­
mény megállapítja, hogy M - K'-tcvtlv nvm 
veszi eléggé számításba Anglia magatartását es 
azt a tényt, hogy Anglia koaöettel togva fel­
ismerte a probléma fontosságát Is helyett a 
nürnbergi beszéd inkább a/t .* l-ítsfatot akarja 
kelteni, hogy Anglia és a többi demokrácia 
obstrukeiós politikát folytat. Ar angol kor­
mány viszont azon a velemenven vaii. bogy te­
vékenységét pontosan az ellenkező irar yban 
fejtette ki. London mindenképpen elismeri a 
szudéta-német követelések nagyrét zenek jogos­
ságát. másrészről azonban azon az állásponton 
van. hogy a kérdés erőszakos megoldására irá-

A szwdéták válasza: Népszavazást követelnek
Berlinből jelentik: Jól informált helyről 

közlik, hogy a szudéta-német párt eddig kife­
jezetten nem követelte ugyan a népszavazás el­
rendelését, de Briinben úgy tudják, hogy rö­
videsen, esetleg már a szerdai nap folyamán a 
párt bejelenti erre vonatkozó követelését.

Szudéfp-némefek menekülnek 
Németországba

Prágából jelentik: Waldmiinchen környé­
kén 120 szudéta-német a cseh államrendőrség 
terrorja elől birodalmi német területre mene­
kült.

Franciaország félkészül?, 

de fioyelmeztefi Prágát, 
r?e veszítse el a felét

Párizsból jelentik: Daladier miniszterelnök 
kedden délután fogadta Bonnet külügyminisz­
tert. majd az angol nagykövetet. Később a kiil- 
ügytniniszer a párizsi lengyel és angol nagy­
követtel tanácskozott. Este 9 órakor az angol 
nagykövet másodszor is megjelent Daladier 
.miniszterelnöknél, akinél 20 nercig időzött

A hangulat kedd este Párizsban rendkí­
vül ideges volt és a csehországi összetűzések­
ről érkező birek hatása alatt az az általános

Németország nem mozgósított!
Berlinből jelentik: A külföldön elterjedt német mozgósítási híreket ismételten megcáfolták. 

Egyes vidékeken hadgyakorlatok folynak, de ezek a szokásos és minden európai országban tar- 
tani szokott őszi hadgyakorlatok kereteit nem lépik túl.

Prágábó' jelentik: A német mozgósítást híreket maga Prága is megcáfolja. Beavatott he­
lyen kilelentik, hogy a legmegbízhatóbb értesülések szerint a német-cseh határon semmifele csa­
pat mozdulatot, vagy csapatösszevonásokat nem lehet megfigyelni.

nyúló kísérlet olyan erők latbavetésére vezet­
ne, melyeknek kihatásai beláthatatlanok len­
nének. Bármiként is óhajtja az angol kormány 
a dolgok rendezését mégis teljesen lehetetlen­
nek tartja, hogy Anglia távol tartsa magát 
olyan konfliktustól, melyben Franciaország té­
ridéi sérthetetlensége veszélyben forog.

Az angol kormány szerda délelőtt 11 órá­
ra rendkívüli ülést tűzött ki. Ezen már jelen 
lesz Delaware főpeesétőr is. akit táviratilag 
hívtak vissza Genfhől Londonba. A Reuter sze­
rint Delaware elutazása előtt Lengyelország 
genfi megbízottjával tanácskozott.

A minisztériumok negyedében éjfélig nagy 
élénkség uralkodott. A miniszterelnökség épü­
lete előtt kisebb csoportok várakoztak.

Magyar Lapoh

vélemény került felszínre, hogy a véres esemé­
nyek folytatódása esetén Németország beavat­
kozik az események alakulásába és saját esz­
közeivel gondoskodik a szudéta-németek védel­
méről. A félhivatalos Temps figyelmezteti Prá­
gát. hogy uralkodjon idegein és ne veszítse cl 
a fejét. Sarraut belügyminiszter és Patenotre 
gazdaságügyi miniszter nyilatkoztak a sajtónak 
és hangoztatták, hogy a francia kormány min­
den eshetőségre gondolt, mindenre felkészült 
és gazdasági jelentőségű intézkedéseket is tett. 
Utalt Sarraut arra is, hogy Franciaországot 
ezúttal nem érné a nemzetközi bonyodalom 
olyan váratlanul, mint 1914-ben, mert már 
most megtörténtek a szükséges intézkedések.

Osusky cseh követ éjjel fél 11 órakor fel­
kereste Bonnet külügyminisztert, akit tájékoz­
tatott a cseh kormánynak a szudéta-német ul­
timátummal kapcsolatos válaszáról. Daladier 
miniszterelnök egynegyed egy órakor hagyta el 
a miniszterelnökségi palotát és a következő­
ket mondotta:

— A dolgok, úgylátszik, kialakulnak. Nyu­
godtan kell venni és hidegvérrel kell >zenibe- 
nézni a fejleményekkel.

Bonnet fél egy órakor távozott hivatalá­
ból.

A Majnám km. ismét Uatfaakat

Berlin, szeptember hó.
A Siemens-müvek kutatólaboratóriumában hat 

óv óta dolgozik Bodo von Borries és Ernst Busko 
azon, hogy az úgynevezett elektronmikroszkópból 
gyakorlatban is használható műszert csináljanak. 
Hat évvel ezelőtt fedezték fel. hogy milyen belát­
hatatlan lehetőság rejlik abban, ha az elektron­
sugarakat használják fel fény helyet a mikro­
szkóp alá tett parányi tárgyak megvilágítására. 
Míg a közönséges fénnyel való megvilágításnál 
elméletileg is lehetetlen kétezerszeresnél nagyobb 
nagyítást elérni, az elektrónmikroszkóp tízszer, 
sőt százszor ekkora nagyítást is adhat. Az elek 
tronmikroszkóp természetesen nem ad látható ké­
pet, mert az elektronsugarak láthatatlanok, csak 
fényképezni lehet a nagyított képet. Üveglencsék 
nincsenek benne, hanem elektromágneses teker­
csek, ezek törik meg, illetve hajlítják szét »z 
elektronsugarakat.

Mpst. mutatták be a német tudományos világ­
nak Borries és Ruska az első kész ultramikro- 
szk ípot. mely már megközelíti a remélt harminc- 
ezrys nagyítást. Másfél méter magas, rendkívül 
boaKfiIU.lt műszer ez az első elektronmikroszkóp

és milliomod milliméternyi nagyságú tárgyakat, 
is láthatóvá, illetve lefénvképezhetővé tud tenni. 
60—80 ezer Volt feszültségű áram szolgáltatja 
benne az elektronsugarakat az egész műszerből 
három perc alatt teljesen ki lehet szivattyúzni a 
levegőt, amire azért van szükség, mert az 
elekt.ronsugarak csak légüres térben tudnak ha­
ladni.

Légüres térben kell elhelyezni a megvizsgá­
landó tárgyalj -a fényképlemezt és az elképzelhető 
legnagyobb pontossággal kell fenntartani a teker­
csekben keringő áram erősségét és feszültségét, 
különben az történnék, mintha a közönséges 
mikroszkópnál folyton változnék a lencsék gör­
bülete.

Az ultramikroszkópot elsősorban 
az orvostudomány várja, mert azt re­
méli. hogy a segítségével felfedezi 
majd egész sor fertőző betegségnek 
minta náthának, himlőnek, száj- és 
körömfájásnak a bacillus» it, melyek­
ről eddig csak annyit tudtunk, hogy sokkal ki-
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ŐtswQuiak, satsak...
*
Budapest, augusztus hó.

„ .. . Dinnyét tessék venni!... A le (/íze­
se bh fajdinnyék . .. Tessék, tessék ...“

Szívesen engedtünk a csábításnak. Mind­
annyian leszálltunk biciklinkről és vidáman 
keveredtünk le az erdő szélén. De nemcsak 
mi kívántuk meg a már messziről is pirosló 
hatalmas görögdinnyét, hanem két külföldi 
gépkocsi, japán utasai is vidáman falatozták 
az országúti melegben valóban üdítő sárga és 
zöldbéliíeket.

Pihenés közben még jobban élvezhettük 
az országút, mozgalmas életét. Eleinte kíván­
csiságból számoltuk a mellettünk elrobogó 
gépkocsikat, de háromszáz körül lankadtan 
lemondtunk erről az „élvezetről.“ A motoro­
sokat és biciklistákat meg se kíséreltük. Majd 
azon fáradoztunk, hogy már messziről felis­
merjük, hogy a világ melyik részéről, melyik 
országából közelednek felénk. Mert nemcsak 
holland, svéd, finn és más európai, hanem 
nem egy északamerikai és mexikói gépkocsi 
utasaival is integettünk egymásnak.

Egyszerre valami furcsa járműre lettünk 
figyelmesek. Mikor közeliinkbe értek, láttuk 
csak, hogy egy „bedöglött“ motorbiciklit, húz 
három-nígyméteres kötélen egy másik. Mert 
ilyenkor nem számit, hogy német vagy fran­
cia, kínai vagy japán a bajbajutott, az ország­
ul utasai, kirándulói készségesen sietnek egy­
más segítségére.

Ahány embert láttunk, annyi színes kép 
rögződött emlékezetünkbe. Volt olyan, aki 
pulloverrel, sálakkal óvta magát a széltől, má­
sok ugyanakkor uszóruhában rótták a kilomé­
tereket, Az em.berek külseje is igen tarka ké­
pet nyújtott. De milyen érdekes lenne meg­
tudni útjaik különféle célját, okait — beszél­
tük éppen egymás között, — mikor egy bekö­
tött. fejű öreg nénikére és egy tizén körüli, me­
zítlábas fiúcskára lettünk figyelmesek, annál 
is inkább, mert a. legközelebbi lakott helytől 
11—18 kilométernyire lehettünk.

Az országút közepén álltak és kézzel-láb- 
bal integettek egy feléjük haladó gépkocsinak, 
Közelebb érve megálltunk és kíváncsian vár­
tuk a fejleményeket, vagyis inkább azt, hogy 
felveszik-e az öreg nénit és a kisfiút, mert hi­
szen azt sejtettük, hogy abban mesterkednek, 
A gépkocsi valóban megállt, s már-már azt 
hittük, hogy nem hiába integettek neki, mikor 
ajtója ismét becsukódott és könyörtelenül el­
robogott. Erre felénk tartottak és elbeszélte az 
öreg néni, hogy már nem első ízben jártak 
igy, de az egeikben nem volt hely, a másik 
nem Pestre ment s igy tovább, mindegyik 
mondott valami akadályt,

Beszélgetésünk további folyamán megtud­
tuk, hogy már harmadik napja jönnek Sopron 
megyéből és Pestre igyekszenek,

—- Pestre vitték a fiamat katonának —• 
tetszik tudni — és azt írták onnan a faluba, 
hogy eltört szegénynek a lába és kórházba 
vitték. S bár nagyon szegények vagyunk, vo­
natra nein telik, mégis meglátogatom a fia­
mat, — folytatta könnyes szemekkel. — Sokat 
kell még menni — tette hozzá — hogy falu­
hoz érjünk. mert ott csak, akad egy-egy szekér„ 
amelyik elvisz egy darabon.

Megilletődre válaszoltunk kérdésére:
— Bizony a legközelebbi faluig 18 kilo­

métert kell megtenniök. Pesttől meg 122 kilo­
méterre vagyunk,

— Pedig mi holnap délre ott akarunk 
lenni — mondta és már indultak is tovább.

SZABÓ KLÁRA.

P.
Ujj könyv! 

Tréfán Leonard:

r, 1..' "v íg eddigi nr meg le-

A kiváló hitszónok es Író művészi 
Írásainak legújabb gyűjtemé­
nye. era őo lei es 15 lei portó.

hessen őket látni

' /
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Törvénytervezet készül 
a nyugdíjtörvény módosításáról

Ui kulcs szerint számítják majd ki a nyugdijakat

SOK TÍZEZER
meqelégeiictt sesS bizonyltja, honv a

„ZEPHIR“
kályha az összes kályhák között a

LEGJOBB
kilogram fával fiit a
egy normál szobái érán át.

a,»,..,: SzántóD.és fia,Oradea
„ELITE“ tűzhely kályhaayára 

Kapható mindenütt. Kerlen díjtalan árjegyzéket.

Hazaszállították Kolozsvárra 
báró Bánffy Ferenc holttestét

Szerdán délután volt a temetés, 
óriási részvét mellett

Kolozsvárról jelentik: Az erdélyi magyar­
ság nagy halottjának, a Budapesten elhunyt 
báró Bánffy Ferencnek holtteste kedden este 
érkezett meg Kolozsvárra.

A család a haláleset alkalmából a követ­
kező gyászjelentést adta ki:

Losonczi báró Bánffy Ferencné, Széplaki 
Dáró Petrichevich-Horváth Hortense a maga, 
valamint az elhunyt fia: Losonczi báró Bánffy 
Dezső, neje Római Szentbirodalmi Széki gróf 
Teleki Irma és gyermekei: Ella és Katinka, 
testvére: Losonczi báró Bánffy Alice férjezett 
báró Feilitzsch Berchtoldné, férje és gyerme­
kei, Losonczi báró Bánffy Dóra férjezett Rei- 
mann Ernőné és férje, valamint a széleskörű 
rokonság nevében megtört szívvel jeleníti, 
hogy felejthetetlen emlékű szerető férje, a leg­
jobb édesapa, testvér és rokon Losonczi báró 
Bánffy Ferenc folyó évi szeptember hó 10-én, 
Budapesten, életének 09-ik, nagyon boldog há­
zasságának 19-ik évében, hosszas szenvedés 
után visszaadta lelkét Teremtőjének.

Az elhunyt főur földi maradványait Bu­
dapesten a Kerepesi-uti temető halottas házá­
nál folyó hó 12-én beszentelték. majd a ko­
lozsvári temető halottas házából szeptember 
hó 14-én délután 4 órakor a református egy­
ház szertartása szerint helyezték örök nyuga­
lomra, az egész város társadalmának osztat­
lan, mély részvéte mellett.

Milyen intézkedések várnak 
azokra, akiket a felülvizsgálati 

bizottság alkalmasnak talál 
katonai szolgálatra

Bucurestiből jelentik: A Timpul című lap 
a katonai felmentettek felülvizsgálatával kap­
csolatosan a következőket közli:

„Minden érdekelt behívót, kap. Ha ki 
akar valaki bújni a felülvizsgálat alól azzal, 
hogy nem jelenti be valódi lakcímét, vagy 
nem jelentkezik — vagy bármely más mó­
don — a törvényes következményeket fogják 
viselni, mert felmentési okiratuk érvénytelen­
né válik.

Mi történik azokkal, akik a felülvizsgálat 
során egészségesnek találtatnak? Ha 27 éves­
nél fiatalabbak, azonnal bevonultatják őket.

Ha olyan eset merül fel, amikor bebizo­
nyosodik, hogy a betegség — amelynek alap­
ján felmentették az illetőt, nem létezhetett a 
felmentés idején, süketség, stb. a felülvizsgál­
tat nyomban hadbíróság elé küldik.

Az 1900. előtt születettek nem kerülnek 
felülvizsgálat alá, kivéve — ha különböző 
halasztások folytán, az 1922—1936. közötti 
kontingensek valamelyikéhez tartoztak. Fiz 
esetben korra való tekintet nélkül, felülvizs­
gálat alá kerülnek.

Ismételten közöljük, hogy a családfenn­
tartás címén felmentettek, valamint az ideig­
lenesen orvosilag elhalasztottak (amánati) 
nem kerülnek felülvizsgálat, alá.

Bucure§ti. Saját tud. A kormány törvényter­
vezetet készített, amely módosítja az 1925. évi 
nyugdíjtörvényt. A javaslat egységesíti a nyugdi­
jakat és eltünteti azokat az egyenlöttensegeket, 
amelyeket a korábbi törvény szerinti nyugdij- 
megállapitiások előidéztek.

A törvényjavaslat szerint 35 évi beszámítható 
szolgálat után a következőképpen alakul a nyug­
díj, az utolsó három évben élvezett fizetés közép­
arányosságához képest: 90 százalék, a 1000 leiig 
terjedő középarányosnál; 89 százalék 4001-től — 
0000 leiig bezárólag: SS százalék 6001 - tői SOOO-ig, 
87 százalék 8001-től 10 ezerig: Sfi százalék 10.001 
leitől 12 ezerig; 85 százalék 12.001 leitől 14 ezerig, 
84 százalék 14.001 leitől 16 ezerig, 83 százalék

Newyorkból jelentik:
Az Egyesült Államok tengerészeiének rende­

lésére a Standard Oil több 16.500 tonnás tank­
hajót épít, ú. n. „Super-tank er“-eket, hogy a vi­
lágkereskedelemben megnövekedett nyersolaj­
szállítást zavartalanul, kellő időben bonyolíthas­
sák le. Ebben a tekintetben az egész világon hiá­
nyosságok vannak.

Mint egyéb területeken a tengeri kereske­
delmi hajózásnál is, bizonyos áruk szállítását kü 
lön. specializált flotillák végzik, vannak hús-, ba­
nán-, szénszállító, slb. gőzösök. Ma egyike a leg­
fontosabb szállítmányoknak a nyersolaj és a 
nyersolajtermékek továbbítása, amit 
hatalmas flotillája is bizonyít.

Ez év elején tízmillió tonnát képviselt, közel 
ölödét az egész világkereskedelmi hajópark tonna­
súlyának. Ebből 70 százalék a Standard Oil a

szak alkalmából Genfben tartózkodó diploma­
tákat majdnem kizárólag Hitler kancellár be­
széde fogiakoztatja. Általában az a vélemény, 
hogy a beszéd sem nem javította, sem nem 
rosszabbitotta a helyzetet. Remélik. hogy 
Runciman lord tovább folytathatja tárgyalá­
sait, Az a tény. hogy Genfben éppen a jelen 
pillanatban húsz külügyminiszter tartózkodik 
és valamennyien a békés rendezés hívei, rend­
kívül nagy erővel esik latba a nemzetközi 
helyzet megítélése szempontjából.

Landler svéd külügyminiszter a Népszö­
vetség közgyűlésének keddi, első nyilvános 
ülésén beszédet mondott.

— A legutóbbi időben — mondotta töb­
bek között. — sajnos, azt tapasztaljuk, hogy 
nem a Népszövetség itélőszeke előtt fog eldől-

Ara fűzve 125 lei és portó

Prédikációk földműveseknek.

Bitter Mathis:

18.001 leitől 20 ezerig. 82 százalék 20.001-161 22 
ezerig; 81 százalék 22.001 leitől 24 ezerig; 80 szá­
zalék 24.001 leitől 26 ezerig; 79 százalék 26.001 
leitől 28 ezerig, 78 százalék 20.001 leitől 30-ig, 78 
30001 leitől 32 ezerig, 75 százalék 32 ezertől fel­
felé.

Tíz éves beszámított szolgálat után a. nyugdíj 
a 35 évre kiszámított nyugdíj 25 százalékát szá­
mítják; a minimális 10 év utáni minden eszten­
dőre pedig ugyanannak a nyugdíjnak 3 százalé­
ka adódik az alapösszeghez.

A törvényjavaslat, amely számos egyéb mó­
dosító intézkedést. tartalmaz, jelenleg a ConsiUul 
Legislativnál van.

Royal Dutch Shell és az Anglo-Iranian trösztök 
tulajdona, utánuk Norvégia következik 1,730.000 
tonna súllyal. Maguk a norvégek nem termelők 
és nem fogyasztók, hanem nemzetközi szállítmá­
nyozók. kikre rá vannak szorulva a nagy termelő 
és fogyasztó államok, mert nincs megfelelő flotil- 
lájuk. így Olaszországnak az év elején csak 72 
tankhajója volt, 365.000 tonnával, Japánnak 
227.000, Németországnak csupán 60.000 tonnasúly 
állt rendelkezésére.

Most az egész világon lázasan 
építik a nagyteljesítményű tank­
hajókat hogy az államok lehetőleg saját jár­
műveiken szállíthassák olajáruikat és ennek el­
lensúlyozása az amerikai tengerészet intézkedése, 
vezetőszerepének megtartása érdekében. Az épí­
tés alatt álló új tankhajók összsúlya meghaladja 

j az egymillió tonnát.

ni a világ sorsa Óvakodnunk kell attól, hogy 
elhamarkodottan mondjunk Ítéletet a Népszö­
vetség jövője felett, de ugyanakkor céltalan 
lenne illúziókban ringatfii magunkat.

Hollandia kiküldötte hangoztatta, kormá­
nya nem engedné meg, hogy bármely kölcsö­
nös védelem céljából idegen csapatok vonulja­
nak át területén. A kisállamok részére a teljes 
semlegesség a legcélszerűbb állásfoglalás.

A „Curenluí“ heves támadása 
a genfi Népszövetség elíen
Bucuresti. Saját tud. A Curentul keserű 

hangon támadja a Népszövetséget a csehszlo­
vák eseményekkel kapcsolatban.

— Miért nem ül össze — kérdi a Curen- 
tul, — a Népszövetség minden állama, hogy 
ünnepélyes ülésen vizsgálat tárgyává tegye a 
csehszlovák ügyet? Miért nem állapította meg 
azt a magatartást, amelyet egy államnak el 
kell foglalnia, hogy összeomlását elkerülje? 
Miért nem állapított meg egy Németország 
számára kötelező megoldást, amelyet minden 
állam támogatott volna? Még csak szóba se 
merte hozni a Népszövetség ezt a problémát. 
A közvetítés szerepét egy magánemberre. Run­
ciman lordra bízták, mialatt a Népszövetség 
nevetséges komolysággal tárgyalja a mozipoli­
tika kérdését.

De nincs is ma idő leszögezni egy vágy­
álom haldoklásának ezt a szégyentete- v :g- 
eseményét.

Az egész világon 
lázasan építik a tankhajókat

Amerika vezet a tankhajók terén is

A Népszövetség feladta 
a saját fontosságába vetett hitét

A svéd külügyminiszter natryérdekességü beszéde
Géniből jelentik: A népszövetségi ülés-
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A tenger segíti - a Sinn
gazdasági fejlődést

Helsinki, szeptember hó.
A népek sorsát a tenger hordja. Nagy nemze­

teket hatalmassá, kis népeket szerencséssé tesz a 
végtelen víz. A nagy és örök lehetőség a messze- 
sés felé a tengerparti embert lelkileg is, fizikai­
lag is nagy vállalkozásokra teszi alkalmassá.
A legnagyobb vállalkozása pedig a világnak az 
volt, amikor az első ember néhány összetákolt 
szálfára egy meredek árbocra, egy vitorlára s 
,gv kormánylapátra rá merte bízni a maga sor­
sát. A görögök minden emberi nagyság közül ezt 
tartották elsőnek. Shopolclesz mondja:

,,Sok nagyszerű van n földön,
Köztük az ember a legnagyobb:
Atkái a haragos tengereken
Előtörve merészen
A déli szél alatt . .

K latinok büszke mondása, hogy. ..Élni nem 
szükséges, hajózni s z ü k s é g es“, világ- 
birodalmat teremtett s amikor a vikingek első 
vakmerő hajósai a maguk egyszerű evezős de­
reglyéin óceáni útra keltek és Grönland elérésé­
vel először fedezték fel Amerikát, ugyanakkor pe­
dig uralmuk alá vetették a Földközi tenger nagy 
részét, — megmutatták, hogy a tenger a hatalom 
és az emberi jólét legnagyobb ígérete.

A tenger rendkívüli jelentőségére elsősorban 
Angliát szokás ma idézni, ami természetes is, hi­
úén a kis brit királyságot a tenger tette a világ 
nagy részének urává s „A rules Britannia ma is 
diadalmasan zeng az óceánok felett, amelyekről 
gőgösen mondják az angolok: azért van a legtöbb 
joguk hozzájuk, mert ők etették őket évszázado-

De hogy a tenger valóban milyen óriási lehe­
tőségeket. milyen rendkívüli adottságokat teremt 
a partján élő népek számára, azt még sokkal erő­
sebben mutatja meg a kis népek története. A hol­
landi és portugál gyarmatbirodalom örök példái 
a tenger hatalmának. Ez azonban a modern^ gaz­
dasági életben talán mégis leginkább az Észak 
kis országainak sorsában és jólétében mutatko­
zik meg. , , ..

Dánia például magas színvonalú földművelő­
jének és állattenyésztésének s egyes, különlege­
sen nagysikerű iparának ellenére még legmaga­
sabb nemzeti jövedelmeinek idejében is kereske­
delmi mérlegének állandó passzivitásában szén 
vedelt fizetési mérlege azonban mégis mindig ak 
tív volt s ezt hajózása tette — és a vele kapcsola­
tos nagv tengeri biztosítás. Mert például a Déli 
tengeren a közlekedést ma is elsősorban dán ha­
jók bonyolítják le. De Norvégia, amely mai gaz­
dagságát az ember, az erdő és — a tenger szövet­
ségének köszönheti, szintén rendkívüli erőt és 
gazdagságot jelent annak ellenére, hogy népe cse­
kély számú, éghajlata pedig zord. A svéd hajó 
zás ugyanezt jelenti a harmadik skandináv or­
szág számára. Az elmúlt századokon a skandináv 
országoknak politikai, katonai súlyát is elsősor­
ban tengerészetük ad ti s ha ezt el is vesztették 
jelentőségük a világ kereskedelmében még min 
dig igen számottevő.

A mi messze Északra került testverünk, a 
finn nemzet életében is különleges nagy szerepe 
van a tengernek, amelyet Finnország különös 
földrajzi adottságai folytán és a mérnöki tudó 
mány segítségével a sok-sokezer tóval és ezen ke­
resztül a finn szárazföld belső részével állandóan 
hajózható csatornák kötnek össze.

A finnek tengeri múltja
nem olyan dicsőséges és nem is olyan régi, mint 
skandináv szomszédaié. A finnek csak a XVIII. 
században kezdték kiépíteni kereskedelmi flottá­
jukat. A középkorban a tengeri forgalmat Finn­
ország és . külföld között a balti Hanza-városok 
bonyolították le. Az orosz uralom azonban a 
maga hajózása és kikötői — Kronstadt Riga és 
Reval — érdekében igyekezett elnyomni a flotta 
fejlődését, amely különben érzékeny veszteséget, 
szenvedett az orosz-török háborúkban, amikor a 
Földközi tengeren élénk kereskedelmet folytató 
finn hajóknak jelentékeny része elpusztult. A vi­
torlás hajózás letűnése ezt a finn kereskedelmi 
hajórajt különben is halálra ítélte s Finnország­
nak a XX. század elején meg kellett kezdeni ten­
geri hajózásának egész átalakítását, ami az orosz 
elnyomás alatt igen nehezen ment. előre s csak a 
felszabadulás utolsó húsz esztendeiéi'''" vehetett 
erősebb lendületet

Éppen ezért Finnország kereskedelmi flottája 
nem túlnagy. A legutolsó adatok szerint (1037) 
873 hajóval rendelkeztek.

Finnország legfőbb kikötője a főváros. H e 1- 
sinki, amelynek hajóparkja az ország egész 
flottájának 43 százalékát teszi ki. Utána jön az 
A la nd-szige tokbeli Mariohamm Turku és a nagy 
gyárváros Viipuri. A belső tavi kikötők közül a 
gyönyörű fekvésű Savóul inna a legnagyobb 
jelentőségű.
A finn kereskedelmi és személy­

szállító ha ózás
nemcsak a balti államokkal tart fenn rendszeres 
járatokat, hanem Nyugat-Eurőpával is, sőt a 
földközi-tengeri Levantéval és természetesen 
Amerikával is. Az 1928-tól 1931-ig tartó mező­
gazdasági válság idején Finnország tengeri for 
galma visszaesett, azóta azonban ismét emelkedik 
és az utolsó három évben kikötőinek forgalma 
10-12 millió netto regisztertonnát tett ki. Ebben 
természetesen a kikötőket érintő külföldi hajók 
is bennefoglaltatnak. A finn flotta az ország kül­
kereskedelmében igen jelentékeny szerepet ját­
szik. az import 48 százalékát, az export 35 száza­
lékát bonyolítják le finn hajók, míg ebből a többi 
a svédek (17). a németek (14.5). a dánok (8), az an­
golok kb 5.5 százalék között oszlik meg.

A tengeri forgalom Finnországból elsősorban 
Anglia felé irányul, mert ez a teljes tonna forga­
lom kétötöd részét foglalja le. Utána következik 
Németország, azután Belgium. Svédország, az 
Egyesült Államok és Hollandia.

’ A személyszállítás adatai szerint körülbelül 
100—110 ezer embert szállítottak évenkint, ezek 
közül mintegy 70 ezer turista.

Az északi időjárás néha kedvezőtlenül be

235.- Le;

Lelkigyakorlatos 
könyvek:

Csávossy Elemér S. J drökigazsá- 
gok. Teljesen kidolgozott lelki- 
zyakorlatos beszédek 3, 5. 8 na­
pos lelkigyakorlatok anyagával.
Ara kartonkótésben 

Csávoesy Elmér S. J A nagy Király 
nyomdokain. A Szent lgnac-fale 
lelkigyakorlatok második heté­
nek anyaga az Ur Jézus életéből 
kínszenvedéséig terjedő idő mes­
ter; feldolgozásával. Ara karton-
kötésben ............................................
Csavossy Elemér S. J.: Kereszt és 
feltámadás. Az Ur kínszenvedése, 
meg ücsőülése, menny bemenetele 
stb. anyagának remek feldolgo­
zása Szent Ignác lelkigyakorla­
tos felépítése szerint. Ara karton- 
kötésben ...

Blazovich Jakó O. S. B ; A csend 
mélységeiből. Költői szárnyalasii, 
mélyen szántó, remek, eredeti 
gondolatokban gazdag leTvgva- 
korlatos elmélyedések. Ara karúm
kötésben.............................

Scbmiedl Béladr Lelket az életbe! 
Lebilincseiöen érdekes, modern 
példákban feldolgozott lelk'gvR 
korlátos példák Kartonkotesb.-n

•235. Le;

325. Lei
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folyásolja a hajózást, több olyan kikötője van 
ahol a jég az év egyes részeiben gyakran aka­
dályozza a közlekedést. Még Helsinkivel is meg­
történt, hogv a jég miatt a kikötőt zárva kellet, 
tartani, ami ellen azonban az utóbbi két évben 
már hatalmas jégtörő hajókkal védekeztek teljes 
sikerrel.

Cstifc az állam hálóival lehet lazacot io?$na
a finn vizeken

A tenger másik nagy ajándéka partjainak 
boldog birtokosai számára — n hal. A halászat 
az északi országok egyik fő gazdasági aga - amely 
igen sok embernek ad kenyeret, még többnek 
élelmet, az egész országnak pedig igen komoly 
bevételeket. Finnországban a halászat kisebb- 
jelentőségű része állnmmnnopólium mert a lazac­
fogás a tengeren és a finn édesvizeken is kizáró­
lag az állam joga.

A Balti tenger öbleiben a halászat sokban el­
tér az Északi tenger halászatformáitól s néhány 
szempontból inkább a tavihalászathoz hasonlít. 
Ennek egyik oka. hogy a Balti tenger, de különö­
sen annak finn öblei, sóban aránylag szegények s 
így sok olyan halfajta él bennük, amely voltakén 
édesvízi származású és amely az Északi tengeren 
már ismeretlen.

A lazachalászat az utolsó években átterelő­
dött a finnországi folyókra és tavakra, ugyanígy 
van az angolnáé, amely egyik legjövedelmezőbb 
halászati ág. Természetes, hogy fontos szerepet 
játszik itt is a hering, — mint általában az északi 
halászatban — Heringből az utolsó években 
12—14 millió kiló kerül kifogásra és feldolgozásra.

Van azonban finn halászat amely kizárólag a 
nagv tengeri halászatot jelenti, ez a Jeges tenger 
partvidékéé. Finnország jegestengeri partja igen

szerencsés éghajlatú, a Jeges tenger ott sohasem 
fagy be. mert a Golf áram mellett vonul el és épp 
ezért — dacára a Sarkhoz való közelségének — 
növényzete sem arktikus. A halászat is zavat tá­
lánál folyik hát és igen jelentékeny halraennyi- 
=éggel járul hozzá ennek a finn gazdasági ág­
nak a jövedelmezőségéhez,

A finn halászat produkciója azonban elsősor­
ban a belföldi élelmezés szükségleteire szolgál, 
exportra csak a bering, lazac és angolna kerül, 
ez utóbbi kettő az.onbon különösen Anglia és Né­
metország felé egyre nagyobb mennyiségben.

Végeredményben azonban nem szabad elfelej­
teni. hogy Finnország elsősorban mégis csak 
mezőgazdasági állam, de olyan különleges ipari 
termeléssel amely kultúrárukat szállít a világ 
minden tájára. A tenger jelentősége Finnország­
ban tehát mégis mindenekfelett mint az áru leg­
olcsóbb és legegyszerűbb szállítási útja szereped, 
mert végtelen lehetőséget nyújt a finn mező- 
gazdasági és ipari termelés számára. Különösen 
pedig a fa és furnir- és celluloze-kivitel térén, 
hiszen ezek az áruk ma az egész világon óriási 
keresletnek örvendenek. A tenger az, amelynek 
hullámzó hátán ezek a finn áruk a világ minden 
részébe elkerülnek s dicsőséget és — igen sok 
pénzt szereznek északi testvéreink boldog orszá 
gának.

iskolatáska Aktatáska
saját gyártmány s igy legolcsóbban

Vulcan
HARTMANN

N aífvváran BuSpvarrtwi RegjeiP Ft*iclinuncí No. 1.
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Nagyvárad, Stra da Regei e Carol II, 5

ELŐFIZETÉSI ARAK. : Deltoidon: Egész évre bOO, iélévre 400 
negyedévre 210. egv hóra 70 lei. 

Hagyarorsiäflon: Egész évre 50 P. félévre 25 P negyedévre 15 P 
Egyes szám ára 20 fillér, vasárnap vs ünnepen 24 lillér.

Postatakarékpénztári csekkszámlánk száma : 80.037.
Telelőm 12-27.

Kolozsvári szerkesztő: dr Sulyok István.
Kéziratokat ne n érzünk meg és nem adunk vissza.

Idői árás
A bucurcyli időjáráskutató intézet jelentése 

szerint a várható időjárás: Gyenge légáramlás, 
túlnyomóan derült idő, a hőmérséklet kissé emel­
kedik.

BEFEJEZŐDÖTT AZ ARADMEGYE1 
KIRÁLYI VADÁSZAT. Bucuresti. Saját tud. 
A királyi vadászat hétfőn este befejeződött 
Aradmegyében. A király és kísérete udvari 
külőnvonaton a bánsági vadászterületre uta­
zott.

Újból szabályozták Szatmáron a liszt- és ke­
nyérárakat Saját tud. Megírtuk, hogy a város 
vezetősége u,j liszt- és kenyérárakat léptetett 
életbe. Közben az uj árakat felfüggesztették, mwt 
a pékek és a kereskedők kimutattak, hogy az ár­
szabály ózó bizottság több szempontot nem vett 
Egyetembe. Az uj árak a következők: 0-ás liszt 
nagyban 8.20, 2-es 7.60, -í-es 7.20, 6-os 6.20. ki­
csinyben: 0-ás 9, 2-es 8.50, i-es 8, 0-os 7 lei kilón­
ként. Kenyérárak: Luxuskenyér 9.50 fehér 8.50, 
félbarna 7.50, barna kenyér 7 lei kilogrammon­
ként.

Széneladás nagyban 
és lücsiiipep.

Szállítunk prompt bármily mennyi­
ségben és minőségben, gyárak, 
ipartelepek, kovácsmiihelyek köz­
ponti fűtések és házi tüzelés céljára: 
kőszenet, kokszolt, koksz — és szén­
brikettet. faszenet és kovácsszenet.

BÄZILL1 M. és DEÁK L
MBCtuirÄisa vmAóJgjfria ssparjocraw
mérnöki és kereskedelmiJroJája

A „LUMEN“ izzólámpák íőlerakata:
Nagyvárad, sír. Dr. Aurél Lazar 1. 
(Park szálló épülete) — ThLEFON: 35-36.

ANGOL KÖZGAZDÁSZ BUCURESTII 
LÁTOGATÁSA. Bucurestiből jelentik: Hétfőn 
teste érkezeit a fővárosba Archibald Ghisholm 
a Londonban megjelenő Finacial Times szer­
kesztője. Az angol újságíró bucurestii tartóz­
kodása alatt találkozik a román közgazdasági 
•élet vezető férfiaival.

összeroncsolt a cséplőgép egy munkást. Szat- 
már. Saját tud. A szatmármegyei Terebes község 
határában borzalmas szerencsétlenség történt. 
Meeker Antal 26 éves földműves a cséplőgép­
nél dolgozott. A gép tetején az etetőbe dobta a 
kévéket. Eddig még meg nem állapított okból a 
-munkás megszédült és ifélrelépett. Közben el­
vesztette az egyensúlyt és a cséplőgép dobjába 
■zuhant. Szerencsére a munkások idejében leállí­
tották a gépet, amelyből összetépett tagokkal 
szedték ki a fiatal földművest. Kórházba szállí­
tották, ahol gondos ápolás alá vették. Az orvo­
sok nem bizr.ak a Meeker felépülésében.

JÁTÉKSZEREK NAPI BÉRLETRE. Moszkvá­
ból jelentik: Moszkvában több olyan gyermek­
játékkereskedés működik, ahol játékszereket 
lehet napi bérletre kölcsönözni, akár a könyve­
ket máshol a kölcsönkönyvtárbán. A kölcsön­
zött játékokat a gyermekek hazavihetik és mi­
kor megunták, visszahozzák és becserélik. 
A „Vecsernája Moszkva“ című lap sok szülő pa­
naszát közli, hogy a játékszerek nagvon siló- 
nyak és a választék nagyon csekély,

Mikor indulnak a máríaradnai zarándokvonatok?
Nagyvárad. Saját tud. A rnária-radnai zarán­

dokút Rendezősége a következőket közli a zarán­
dokokkal:

Az első vonat Szatmárról indul szeptember 
17-én, délelőtt 10 óra 50 perckor. Szatmáron fel­
szálló helységek a következők: Erdőd 31, Nagy­
bánya 37, Láposbánya 17, Béliek 24, Nagybocsltó 
4, Borsa 1, Batiz 28, Hoeszumező 12, Rónaszék 20, 
Dara 3, Halmi 12 Avasfelsőfalu 27, Józsefháza 19, 
Lázári 57, Sárköz 41, Kökényesül 50, Szatmár I. 
371, Szatmár II. 115, Szatmár Szent János plébá­
nia 45, Aknasugat-ag 3, Szilágycseh 2, Turtercbes 
34 utassal.

Gilvácson (kb. 11 óra 20 perckor) Rarlnfalu 
2, Madarász 10, Szakasz 6, Szi nifal u 16, Sándor- 
falu 34, Krasznaterebes 29 és Homorod 25 utassal.

Nagykárolyban (kb. 11 óra 50 perckor) az ed­
dig jelentkezett 201 nagykárolyi utas, Nagymaj- 
tény 72, Királydaróc 57. Tasnádsz.ántó 3Ó, Tas- 
nád 18, firmindszent 18 és Bövvely 41 utassal.

A második vonat összetételét és pontos indu­
lási idejét holnapi számunkban közöljük.

Herceg Ferenc nem akarja ünnepeltetni ma­
gát hetvenötödik születésnapján. Budapestről je­
lentik: A legnagyobb és legünnepel tebb magyar 
írók egyike, Herceg Ferenc szeptember 22-én 
tölti be 75-ik életévét. Ebből az alkalomból a 
Nemzeti Színház több nagysikerű darabját tűzte 
műsorra és az egyes Írói és társadalmi egyesü­
letek is nagyszabású ünneplésre készültek. Most 
azután Herceg Ferenc, a pesti lapokban egy 
kis közleményt tett közzé, amelyben kategorikus 
rövidséggel bejelenti, hogy minden ünneplés elől 
visszavonul. Herceg Ferenc érdekes levele egyéb­
ként a következő:

Bármilyen jólesőnek és lekötelezőnek ér­
zem egyébként az emberi rokonszenv megnyil­
vánulását, 75-ik születésnapom alkalmából, 
tisztelettel és szeretettel arra kell kérnem ba­
rátaimat, jóakaróimat és a velem összekötte­
tést tartó egyesületeket és intézményeket, 
hogy ezúttal a megemlékezés és üdvözlés 
minden formáját mellőzni szíveskedjenek. Én 
különben ezekben a napokban nem iß leszek 
Budapesten. Herczeg Ferenc.

HAT HÉTRE BEZÁRTAK A MOSZK­
VAI NYILVÁNOS KÖNYVTÁRAKAT. 

Moszkvából jelentik: A szovjetorosz belügyi 
népbiztossá# utasítására hat hétre bezárták 
Szovjetoroszország valamennyi nyilvános vi­
déki könyvtárát. A bezá.ri könyvtárakban 
..tisztogatást" hajtanak végre. Ez a tisztogatási 
akció azonban egyelőre az államellenes köny­
vek ellen irányul. Kiderült ugyanis, hogy a 
nyilvános könyvtárakból nem távolították el 
kellő gonddal a trockijista Írók könyveit.

Agyonlőtte magát egy nagyváradi tisztviselő. 
Nagyvárad. Saját tud. Balog Árpád, a „Rom­
coling“ cégjegyzője, a váradvelencei zsidó teme­
tőben Browning-revolverrel agyonlőtte magát. Mi­
re rátaláltak, halott volt. Az öngyilkos tisztviselő 
bárom búcsúlevelet hagyott hátra. Valószínű, 
hogy tettét gyógyíthatatlan betegsége miatti el­
keseredésében követte el.

Nagy orvoshiány van Lengyelországban.
Varsóból jelentik: A lengyel falvakban igen nagy 
az orvoshiány. A szejm közegészségügyi bizott­
sága törvényjavaslatot készített elő, amely sze­
rint a jövőben minden végzett orvos két évet vi­
déki praxisban kell, hogy eltöltsön. Lengyelor­
szágban jelenleg 12.600 orvos működik, de a vi­
dék egészségügyének megszervezése huszonöt- 
ezret tenne szükségessé. Sajnos, a gyakorló or­
vosok 61 százaléka 28 nagyvárosban zsúfolódott 
össze. A 'falu oly módon próbál az orvoshiány el­
len küzdeni, hogy u. n. orvosszövetkezeteket ala­
pítanak, amelyek fixfizetéssel orvosokat vesznek 
fel s az orvosoknak kötelességük, hogy a szövet­
kezet tagjait ingyen kezelésben részesítsék.

Miheztartás végett közli a rendezőség, hogy] 
minden plébános még 10 százaléknyi utast föl­
vehet, akiknek a menetdiját a felszállás alkal­
mával .fogják kifizetni. Ideiglenes jegyeket nemi 
bocsátanak ki, hanem kérik a plébánosokat, hogy 
adjanak egy kis elismrevényt utasaiknak, ame­
lyeket a vonaton, a hivatalos jeggyel fog kicse­
rélni a Rendezőbizottság. Akik egyéni vagy tö-< 
megszállást kértek, ebbeli kérelmük a mária-rad- 
nai ferencrendi házfőnökség utján elintézést 
nyert. A vonatot Zitzmann Ferenc, nagy­
váradi püspöki iroda.igazgató ifogja kísérni, aki 
mindent elkövet, hogy az elhelyezkedés a legsi­
mábban menjen végbe. A plébánosok külön id 
figyelmeztessék híveiket, hogy mindenkinek lesz 
helye, éppen azért kerüljenek el minden- ideges­
kedést.

Külön megjegyezzük, hogy mindenki óvakod­
jék az ilyenkor elkerülhetetlen zsebtolvajoktól. 
Legjobb elv: Mindenki vigyázzon magára és a 
szomszédjára.

A VÖRÖSRÉZBŐRÜ INDIÁNOK GYOR­
SABBAN SZAPORODNAK, MINT A FEHÉ­
REK. Newyorkiból jelentik: Az Egyesült Álla­
mok vörösréz,bőrű indián lakossága, amelyet 
valaha kihaló fajnak tekintettek, a legújabb 
népszámlálás szerint gyorsabban szaporodik, 
mint a fehérek. Számuk az év elején 337.366 
volt, azaz 24.7 százalékkal több, mint 1900- 

ban.
Bombabiztos bányákba raktározza el Ang­

lia élelmiszertartalékát. Londonból jelentik: Az 
angolok, mint már hírül adtuk, minden eshe­
tőségre készen, óriási mennyiségű élelmiszer- 
késztet elraktározását kezdték meg. Csak nem­
rég határozták el hatalmas gabonaraktárak épí­
tését, máris a raktárhiány leküzdésére irányuló 
újabb érdekes kísérletbe fogtak. Dél-Walesben 
egy használaton kívül helyezett bányát, amely­
nek tárnái 800 méterre nyúlnak a föld alá, ala­
kítanak át és rendeznek be földalatti raktárak 
céljára, ahol nagymennyiségű lisztet és egyéb 
élelmiszert akarnak tárolni már most a követ­
kező télre. Ha ez a kísérlet beválik, jövőre más 
bányákat is felhasználnak hasonló célra. En­
nek nemcsak azért volna igen nagy jelentősé­
ge, mert ilyen módon óriási mennyiségű élel­
miszer beraktározásának kérdése — éppen a 
legsűrűbben lakott iparvidékeken — nyerne 
aránylag könnyű megoldást, hanem azért is- 
mert' ezek a raktárak légi támadások esetén 
bombabiztos elhelyezést jelentenének a bennük 
felhalmozott élelmiszereknek.

ARANYMEZÖT FEDEZTEK FEL A 
BAAL-FOLYÓ PARTJÁN. Oranje saabadál- 
lamban, a Baal-folyó partján, Klerskderp és 
Tbeuissen között, mintegy kétszáz négyzetkilo­
méternyi területen igen gazdag aranymezőt fe­
deztek fel. Ezen a területen szegénysorsu te­
lepesek éltek, akik most máról-holnapra gaz­
dag emberekké lettek. Az aranymező felfede­
zésének hírére messzi vidékről megindult a 
népvándorlás.

Hatszáz hód az amerikai közalkalmazottak 
lajstromán. Nevvyorkból jelentik: Az amerikai 
kormány hatszáz hódol vett fel a közalkalmazot­
tak lajstromára. A kódokat Idaho állam folyót 
ég patakjai mellett fogják szabadon bocsátani, 
alivi gátak építésére van .-.ürgós szükség a tal»,- 
k-moiziu ’ótiás megakadályozására. Emberkézzel 
epiteU gátak 300.000 dollárba kerülnének, a hó­
dé k darabonként 8 dollárjába kerülnek az állam- 
kincstárnak, '00 dollá- értékű gátépitőmunkát 
végeznek és szakszerű gondozás mellett évenként 
150 százalékkal szaporodnak. Egy kétszáz darab­
ból álló nólteleppel végzett kísérlet fényesen si­
került.

Még nem tudja, hogy az őszi idény alatt, mint 
minden évben forgalomba került a Dreher- 
Mugg*eiimmelier sörgyár

m m

SOR
idény különlegessége ? Minden sörfogyasztó 
kedvenc itala.
Mindenütt kapható!
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Temetkezési irányárak:
Széoen lakkozol! erős fenyőből készült koporsó, mintás organtin szemfedővel, parna- 

P V»1 lepedővel lémtóblás kerepel. 2 fogam öveges gyászkor ]20}Í líü
Wo« taltd“ Sag leniőMl 'készült íényezell' kopogói himzelt szemledível, pár- 

" iával léSIs leilával. díszöve,ezelt 2 leves gyaszkocsival. |C1

Magas4 dornte» tejeid. lény»61 Ítészül, díszes, nehé'zkoporsö, selyem'himzM szem-
fedővel, párnával, 2 lovas díszes halottas kocsi- JOÖO, 4 lóval 4IIUÜ "61 

KernéYn ’tőigyfdbil^szti 11 pulituros koporsó, selyem hímzett szemfedo, 6Í
ErcJpoS ÄiSÄÄva,; .alteíesztlel, 4 lovas jgj

qyászkocsival, 5 testőrrel...................................
Természetes, hogy az itt felsorolt áraknál vannak alacsonyabbak es van­

nak m gasabbak is.

Erdélyi Sándor „(0HCORD1Ä“
FontrS felhívás a biharmegyei nyugdíjasok- 

hoz. \ nagyváradi pénztigyigazgatóeág nyugdíj 
osztálvának vezetője felhívja mindazokat, a nyue- 
diinsokat, akik kiskorú. 18 évet még be nem töl­
tött gyermekeik után valamilyen cimen nyugdi­
jat kínnak, azonnal nyújtsák he ezeknek a gyer­
mekeknek a születési bizonyítványát. A kisko­
rúiknak. akiknek gyámjuk van ás a gyermekek 
mér iskolába járnak, csatolni kell az iskolai bi- 
sznrr'Pvám-t arról, hogy melyik iskolába járnak 
é hogy a köznonti nvmHiinénztártól meg van e 

.er».',», iAváb"gvá=nk is.
TrTgrgT.O'P"’ WWW NéiMWT KATONAI VON AT. 

T^rjr> *.r <swBNStfI-T. Berlinből leien-
fii,: Wolle am Saele kezeiében efilwos vasú« sze- 

tSr?-nf. Wnv katonai vonat három 
I-Tnceita kisiklott. Három katona szörnyethalt, két 

és egy vasát! hivatalnok súlyosan megse­
besült

ÖSPZERONCSOLTA A VÍZIMALOM 
KEREKE. Szatmárról jelenti saját tudósítónk. 
Szaplonca közegben a vízimalomnál súlyos 
f7prp.p<-=éMenség játszódott le. Kovács György 
gazdálkodó, a malom tulajdonosa, a vizikere- 
knk°t akarta kijavítani Mivel azonban sok 
vo't az őrnivaló. nem akart, időt veszteni és a 
kereket, nem állította le. Amint a kereken dol­
gozóit. ruhája a kiillők közé akadt. A kerék 
a =zerenc=pjlen embert elit a pia. többször meg 
forgatta és összetörte. Kovácsot életveszélyes 
állapotban kórházba szállították.

Kinevezték a magyar Újságíró Kamara zsű­
rijét. Budapestről jelentik: A. sajtókamara fel­
állításával elérkezett az uj sajtójogi törvény a 
legjelentékenyebb pont megvalósításához és 
noriitr a sajtókamarába való felvétel kérdései­
nek 'tisztázásához. Ennek a bizottságnak össze 
állításán, felfogásán és megítélésén múlik, hogy 
kit vesznek fel a. magyar sajtókamarába. A 
sajtókamarába való felvételt eszközlő bizottság 
tagjait Imrédv Béla miniszterelnök tegnap 
nevezte ki és azok a következők: A miniszter- 
elnö.-kési sajtóosztály részéről Kolozsvár 1- 
Borcsa Mjbá-lv sajtófőnök, a külügyminiszté­
rium részéről Szentisváni sajtófőnök, az 
igazságügy miniszteri um részéről Traeger Er- 
nő enjtókormánybiztos. Azután Zimmertn 
Ferenc a Magyar Távirati iroda főszerkesztője. 
Tors Tibor Esti Újság, T ó t h László a Nem­
zet: 'fisig főszerkesztője, az Újságíró Egyesü­
let elnöke. Horváth Ödön, a Kecskeméti Hír­
lap szerkesztője. Baranyai Lajos, Batt.ha.nvi- 
Hüttner István és Jékay László a lapki- 
adók részéről s végül P r a z n o vs zk y Iván 
volt miniszter, a magyar lapkiadók szindikátu­
sának e'nöke.

Tovább működhet a szatmári Kölcsey Kör.
Szatmárról ejlentik: Pirkler Ernő dr és 
Amhrőzv Pá! dr. a Kölcsey Kör nevében meg­
jelentek a megyei prefektusnál és jóindulatát 
kérték, hogy a Kölcsey Egyesület a télen tovább 
folytathassa közhasznú működését. Coman Si­
mon ezredes-prefektus kijelentette, hogy elvben 
nincs ellene a közművelődési egyesület, működé­
sének M ezért megadja az engedélyt, előbb azon­
ban áttanulmányozza a kör szabályait.

4 kiadéMmíaí uzeuelBi

Szembankot alapított egy amerikai orvos.
Newyorkból jelentik: Lehrfeld dr, a filad-eiíiai 
megyei orvosszövetség sebészeti osztályának el­
nöke. „szembankot" alapított átültetéshez hasz 
Hálható szaruhártyák vételére, eladására és mu 
téti célokra való konzerválására. A sebészet leg 
újabb haladása lehetővé tette ugyanis a vakság 
bizonyos eseteinek gyógyítását egészséges szaru­
hártyának a beteg szembe való átültetésével és 
azóta sokan felajánlják, vagy eladják szarubár 
tyáikat átültetés céljaira. Lehrfeld dr szerint, a 
holttestekből a halál beálltát kővető 24 órán be 
liil eltávolított szaruhártyát is át lehet ültetni.

* Igyon ősszel csak Dreher-Haggcnmacher 
ŐSZI SÖRT. Felülmúlhatatlan minőség, sörivók
kedvenc itala.

Zürichi zárlat. Párizs 11.92 háromnegyed,
London 21.27, Newyork 443 hétnyolcad, Brüsszel 
74.85, Milánó 23.32 fél, Amszterdam 238.45, Berlin 
177.50, Prága 15.30, Varsó 83.10, Uelgrád 10, Bucu- 
reeti 325.

Elítélték az orsóval postahivatal stkkasz-
tíit Temesvár Saját tud A karánsebesi tör/en>* 
,-zí.k több napos tárgyalás után az orsovat posta­
hivatalban történt sikkasztások ügyiben meg­
hozta ítéletét. Teodorescu Alexandra postaiónő- 
kőt a törvényszék négyévi fegyházra es ötezer 

le. (Pénzbírság.a ítélte. Popescu l> mf a 
postahivatal volt pénztárosát és Cloasca T-odor 
temesvári postaellenőrt pedig egY;e8y fyi f08- 
házra ítélték, de az ítéletet négy évi időtartamra 
felfüggesztették. A három elítéltet együttesen 
százbzenkilencezer lei visszafizetésére kötelezte , 
ennvi ugyanis az elsikkasztott pénzek 
Teodorescu postafőnök, mikent a tárgyaláson 
megállapították, költekező életmódot foly^toU s 
ezért nyúlt aztán a hivatali pénzekhez. Popescu 
pénzáros az ó rábeszélésére vett részt a sikk,asz 
tásban. Cloasa és Merna Alexandra ellenőrök el­
len — akik közül az utóbbit felmentették — a 
tárgyalás során emelt volt vádat az ügyész. Az 
elitéit postafőnököt, aki a tárgyalásig le volt tar­
tóztatva, az általa bejelentett fellebbezés elinté­
zéséig szabadlábra helyezték.

Az amerikai rendőr uj fegyvere a villamos- 
kesztyű. Newyorkból jelentik: Védekező gonosz­
tevők eüfogása éppenséggel nem tartozik a rena- 
őr é etének legkellemesebb pillanatai közé, kuio 
nősen Amerikában nem, ahol a gonosztevők rend- 
szerint nagy erejű emberek 6 amellett a legmo- 
dernebb védekező eszközök állnak rendelkezésük­
re A jogrend törvényes őreinek azonban min­
denképp m felül kell kerekedniük, hogy a törvény
akaratának érvényt szerezhessenek, érthető lg , 
hogy az amerikai szakemberek állandóan kutat 
nak olyan fegyverek után, amelyek biztosítják 
a rendőrség fölényét a banditákkal szemben. 
Ilyen eszközzel kísérleteznek most: ez a vn a- 
moskesztvü. A kesztyűben fémszovet van, amu. 
n!lgv feszültséget fejlesztő berendezéshez csa. a 
kozik A 1 erentezv.-t szárazelem táplálja és 
rendőr kényelmesen magával hordhatja. Ha a 
gonosztevő "letartóztatására kerül sor a rendőr 
kesztyűs kezét a bűnöző vállára teszi és az. árani 
ütés a legrakoncátlanabb gengsztert is harckép 

I teleimé feszi, úgy hogy könnyen mogb, mesélhe­
tő. Emellett az elfogott semmiféle sérülést sem. 

* szenved.
♦♦♦♦♦♦♦♦fr»**»*»*»»»**»************

Isi Vili $ búzáwiS 
Bihar-, Szilágy- és Szamosmegyékben

Nincsen ára a búzának. — Az érdekeit gazdák Hinzu 
királyi helytartóhoz fordulnak segítségért

Zilobról jelentik: A keleti hegyvidéken Zt- 
lah Sámson, Sziláeysomlyó környékén az i-!-‘. 
búzatermés rendkívül kedvezőnek mutatkozott, a 
gazdák reménye azonban nem vált valóra: a bu- 
zakereslet a bő termés miatt nagyon is mérsé­
kelt. így a búza ára hétről-hétre esik s a junius 
végén 450 iei körüli ár ma már .120—330 leírt
csökkent. , ~

A legfőbb baj ezen a téren az, hogy a szövet­
kezetek keze meg van kötve Van ugyan egy rém 
delet, amely mázsánként 400 leiben szabja meg a 
búza legalacsonyabb árát. és a felvásárlást! ,7. 
megfelelő tőke is állana a rendlekezésukre de az 
erre a célra kiutalt milliók nagvresze még fel­
használatlanul hever a Nemzeti Banknál, a búza
aríl A 0 búzatermés"'felvásárlásáról szóló rendelet 
ugyanis kimondja, hogy a .400 leies legal a csú­
nyább áron a vásárló szövetkezetek csakis olyan
búzát vehetnek át. amely legalább 80-81 kgr. 
fajsúlyú. Ilyen búza pedig alig terem a bziiagy

Melaga József, Camana la 
f&j. X. 1-ig rendezve van.

előfizetése

Az összes iskolák számára előirt |

tankönyve k e t,‘
valamint
Írószereket
legjobban vásárolnál

könyvkeieskedésben
Bdul. Keo. Ferdinand 11. Tel: 17-27

Ságban, a szomszédos Bihar- és Szamos megyé­
ben. A buzaértékesités uj rendszere csak a La­
pátban és az Ökirálysag egyes vidékéin vait be, 
ahol a termelés eléri a megkívánt minőségi

a Szi’ágyságon az uj búzák eresked el mi rend­
szer" csak 'úgy segíthet, ha a földművelésügyi 
miniszter egy általános intézkedéssé! azokon a 
vidékeken, ahol a búzatermés íű-Sl ki.os tajsu-
lyunál gyengébb minőségű, megfelelően leszállít 
ja a minőségre vonatkozó megszorítást A. sz - 
láevsáei 77—78 kilogrammos búza még gén Jó 
minőségű s amikor még szabad volt a gabonake­
reskedelem és kivitel. Szilágyságból jelentő- 
mennyiséget száliitottak külföldre.

A szilágyság! gazdák azonban remélik hogy 
ez a pillanatnyi helyzet rövidesen megváltozik.

búzatermelők ugyanis közelebbről emlékiratot 
terjesztenek Hant u tábornok. Szamos tarto­
mány királyi helytartója elé s ebben az emlék­
iratban feltárják a fenti panaszokat. Bzonyoeia 
is vesszük, hogv a királyi helytartó orvosolni 
fogja sáréimeinket.

4® aMáty
Robert Wühelm Rumen német kémi­

kus _ ki 18n9 augusztus 16-án halt meg — 
egy alkalommal, Heidelbergben egy nagyobb 
társaságban volt. Itt egy hölgy a kémikust 
összetévesztette Karl Bunsen báró 11791 
i860) német államfér fiúval és ezért így ked­
veskedett, neki:

— Még nem, fejezte be „Isten a törté­
nelemben“ című munkáját?

— Nem, kedves asszonyom — felelte 
Bunsen. — Korai halálom megakadályozott
benne

“V
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Sóskaevés^vadgesztenye 
szűrei és egyéb szatmári 

furcsaságok
Egv város, ahoi nemcsak sírni, de 

nevelni is ludnak az emberek

Szatmár. Saját tud. Félévvel ezelőtt érthe­
tetlen változáson ment át a szatmári polgár. A 
lelkeken valami gondtalan derű, az élet komoly­
ságával nem számol), könnyed életszemlélet vett 
erőt. A vidámság itt a világ gondjaival egyenes 
arányban áll. F.gymás szórakoztatására különös 
játékot eszeltek ki az emberek Csoportok alakul­
tak. amelyek abban versengenek, hogy ki tudja 
a másikat jobban felbosszantani.

A Dacia kávéház teraszán az egyik este vi­
dám társaság a politikáról vitatkozott. Voltak, 
akik Hitlert, akadtak olyanok is, akik a prágai 
kormányt kárhoztatták. Az eszmecsere hangja 
már csattanóra élesedett, amikor az asztal kö­
zepére egy hatalmas zöld sáska pottyant. A hí­
vatlan vendég megjelenése a beszélgetésnek új 
fordulatot adott, amely végül abban a fogas kér­
désben állapodott meg. hogy a vizespohár alatt 
ficánkoló állatot ki mennyiért hajlandó felfalni. 
A társaság tehetősebb fele dijat tűzött ki, a töb­
bi etk egymást licitálták alul. Végül megállapod­
tak. Egy fiatal kereskedő tette a legkedvezőbb 
ajánlatot. A sáskát a kávéház konyhájában vaj­
ban kisütötték és a kínai csemegét a kereskedő 
hatalmas hahotától kísérve, közel száz főnyi kö­
zönség ámulata közben lenyelte. A parkban egy 
másik sáskát fogtak, amelyet — nagyobb dij el­
lenében — a bátorságát fitogtató kereskedő élve, 
mozogva felfalta.

A helyi lapokban nehány nap múlva a kö­
vetkező szövegű hirdetés jelent meg:

Mezők: lankák, legelők sáskátianltását 
előnyös feltételek mellett vállalom.

Viharba kerüli Erdéiy fölött 
a Gordon-Beimet léggömb- 

verseny kéi résztvevője
Átrepülték a Retyezátot és edy parasztember kertiében szálltak le

Bucuresti. Saját tud. Ismeretes, hogy a 
Gordon—Rennet kupa elnyerésére kilenc eu­
rópai állam léggömbjei indultak. A verseny­
zők Liege-bői szálltak fel szeptember ii-én 
reggel, légköri okok miatt azonban a léggöm­
bök különböző irányba sodródtak.

Egy lengyel léggömb, amelynek a neve 
„Varsovic 11“, viharba kerüli Erdély fölött, s 
a szél áthajtotta a Kárpátokon. A Regyezátban 
nagy havazás volt s azért a léggömb két len­

gyel utasa minden nélkülözhető tárgyat kido­
bált a kosárból, nehogy a léggömb a begyek 
közé essek. E tárgyakat meg is találták a he­
gyi lakók.

A léggömbnek, amely sokat vesztett hid­
rogén-töltéséből is. nagy nehezen mégis sike­
rült átrepülnie a Retyezátot s a túloldalon, 
Mehedínti megyében egy parasztember gyü­
mölcsöskertjében esett le. A kosárban ülők­
nek semmi bajuk sem történt.

Egy dán tudós felderítette 
a Fata Morgana-szigei titkát

A jelentkezőket a hirdetés a fiatal kereskedő 
üzletébe utasította.

Szatmár a „saskalrtáson" még hetek múlva 
Is mulatott.

Megyeszerle foíyi!< a vadqeszienye- 
szüret

A hirdetés feladóját most kegyetlenül meg- 
' [tréfálták. A tréfa nemcsak Szatmár közönségét., 
hanem az egész megye lakosságát lázba hozta.

A lapok kiadóhivatalához az egyik drogéria 
nevében ismeretlen tettesek hatalmas, keretes 
•hirdetést küldtek. Abban a ,.tulajdonos“ értesí­
tette a közönséget, hogy vegyszerek előállítása 
céljából vadgesztenyét kilónként két-három leies 
áron. bármilyen mennyiségben átvesz.

Másnap a szakadó eső ellenére utcákon és te­
reken. ahol vadgesztenyefák szegélyezik az utat, 
hatalmas gyermeksereg karókkal verte a tér 
mást. A külvárosi lakosság éjjel-nappal dolgo­
zott. hogy a nem remélt alkalmat el ne szalasz- 
eza s a rendkívüli keresettől el ne essék.

A hirdetés azonban nem csak a külvárost, 
hanem a komoly hatóságokat is megmozgatta. A 
város polgármestere másnap a drogéria tulaj­
donosát magához hivatta és felkérte, nézze meg 
a Római kert vadgesztenye-termését, amelyet 
hajlandó igen előnyös teltételek mellett a hirde­
tőnek átengedni. Az illatszertár telefonja egész 
nap csengett. Jelentkeztek a falvak, ahonnan 
vagon tételekben akarták behozni a vadgeszte- 
nvefak termését. Kovács Sándor gazdálkodó öt­
ven leies napszámért öt munkást fogadott, akik 
két napon keresztül szüretelték a vadgesztenyét. 
El lehet képzelni, milyen nagy volt a földműves 
meglepetése, amikor a szekerekkel megjelent a 
főtéren és a drogéria tulajdonosát)! elutasító 
választ kapott. Perrel fenyegetőzött, a rendőrség­
re szaladt, s nem nyugodott addig, amig a tréfa 
elkövetésével gyanúsított fiatalembereket m«g 
nem nevezték előtte.

A rendőrség az üzlet elé állandó őrszemet ál­
lított.

El lehet képzelni az illatszertár tulajdonosá­
nak kínos helyzetét és lelkiállapotát. Volt 
olyan, nap, hogy nem merte kinyitni üzletét, 
mert a drogéria tájékát a gesztenveszürételők 
már a kora reggeli órákban ellepték.

Ez a tréfa azonban nem egyedülálló. Kisebb 
turpisságok előzték meg, mint ahogy a geszte­
nyeszüretet is bizonnyal újabb ugratás fogja 
követni.

Szegények vagyunk, de a jókedvünk nu '.• 
maradt — mondják a szatmáriak ...

Kingsbay, szeptember h).
Lauge Koch dr expedíciója, melynek célja a 

hírhedt. Fata-Morgana-sziget felderítése volt a 
napokban visszaérkezett kutatóútjáról Kings- 
baybe. Az expedíció eredménye gyanánt a titok 
zatos Fata-Morgana-szigetet, melyet Grönland és 
a Spitzbergák közt tételeztek fel. most végleg le­
törülhetik a térképről, melyekre, mint feltétele­
zett szigetet rajzolták fel.

Fata-Morgana a sarki kutatásokban nagy sze­
repet játszott, miután olyan kutatóról, mint 
Peary és Pápán iné részletesen írtak, mint 
lehetőségről, egy ilyen szigetről vagy szigetcso­
portról. Feltételezték hogy a csak kevéssé fel­
kutatott tengeri zónában egy az év legnagyobb 
részén keresztül jéggel borított sziget vagy sziget- 
csoport van. melyet részben repülőgépekről lát­
tak, részben szárazföldi expedíciók figyeltek meg.

Mikor aztán pár hónappal ezelőtt Dánia és 
Norvégia közt vita támadt Grönland egyik része 
miatt, Lauge Koch dr elhatározta, hogy re­
pülőgépről bizonyos földrajzi megállapításokat 
végez, hogy hazája, Dánia javára végleg tisztázza

a sarki terület kérdését, mielőtt további vitákra 
kerülne a sor.

Lauge Koch dr a első feladatok elvégzése után 
gépével Peary-Landba repült hogy onnan elérje 
Fata Morgana szigetet. A repülés 12 óra hosszat 
tartott. Koch dr 2500 méter magasban 2200 kilo­
méteres távolságot repült át s a legjobb műszerek 
segítségével megfigyeléseket végzett és fényképe­
ket készített, melyekkel aztán visszatért Kings- 
baybe. Megérkezése után Lauge Koch dr az expe­
díció tagjai előtt kijelentette, hogy teóriája helyes: 

a Fata-Morgana sziget nem létezik.
Lauge Koch dr végleges jelentéséből azonban 

kitűnik, hogy a repülés nem volt hiábavaló. Si­
került pontosan megállapítania, hogy Pearynek 
igaza volt, mikor kalandos sarki utazásakor egy 
fjordról, egy csatorna-féléről számolt be, melyet 
Frederik-I-Iyde-csatornának nevezett el. Ez a csa­
torna nem 70 kilométer hosszúságú, mint azt 
Peary feltételezte, hanem több, mint 200 kilomé­
teres. Fata-Morgana csak illúzió volt A repülő­
gépen való kutatás egyébként is fontos felderíté­
seket eredményezett.

ttgy ato ara S Jer, vastagabb betűvel • let „Cím 
5í a kiadóban“ további 10 lel. A11 árkeresőknek 33 

százalékos kedvezmény. — A legkisebb hirdetés 
d'ja 30 lei. — Az első szót minden esetben vastag 

betűvel szedi a nyomda.

MM

Négyszobás
/ modern tiszta lakás 
I november 1-re kiadó. 
^Nagyvárad, Bratianu- 
utca 27. szám.

, 2 szobás
■ komfortos laka* na 

t ve mb er 1-re kiadó. — 
^Nagyvárad, Ingusta-u.
*20. szám ____________

Kiadó
Sszép uj 2 szoba, <on; 
Iha. Havi 500 lei. v' -1 - 
Jjlany van. Telefon: HU2 
H N a_£yvár_ad. ___ _____

2 kis szoba 
Bazonna'.ra kiadó. Nagy- 
jvárad. Parcul Stefan 
gee I Mare 19. szám.

4 szobás,
földszintes, modern la 

jkás november 1-re ki­
sadó Nagyvárad. Buíev 
8B-'-tde_F -Minand 41._

Kiadó
I utcai bútorozott szoba 
Ima2anos nőnek. Nagv 
Itarad. Ticb.indeai 18-a

$£,s3$smí8dsSaaES13E

lapeíárusilóít
utcai árúsi tá sr a, 
MAGAS SZ AZA- 
LEKKAL, azonnal 
felvétetnek, jelent- 
kezéssk a kiadóban

Házvezetőnőnek,
szakácsnőnek, szoba- 
ánynak ajánlkozik két 
megbízható, jó család- 
oól való leány Sultész 
.József. Cáréi, Str. Ge­
neral Mosoiu No. 21

Házvezetőnőnek
vagy társalkodó nőnek 
menne fiatal uriasz- 
szonv magános úrhoz, 
íölgyhöz vagy idősebb 
házaspárhoz. Ajánlato­
kat kiadóba kér.

Szakképzett vincellér
gazdasági gyakorlattal 
elhelyezkedést keres. 
Címet a kiadóba kér.

Kifutó fia
felvétetik, Czillér Imre, 
Áruháza, Nagyvárad.

Nyolc
hetes szövőtanfolyam 
kezdődik a Katalin- 
telepen. Szept. 15- tői 
nov. 15-ig. Két és négy- 
nyüstös háziszőttesek 
szövését lehet megta­
nulni. Tandíj 500 lei.

Telefon: 1612. Nagy­
várad.

66x120
méretű csiszolt tükröt, 
megvételre keresek. — 
Nagyvárad, Str. loan 
Ciordas 38.

Egy
szép utcai bútorozott 
szoba kiadó. Nagyvárad 
lake Ionescu-utca 24.

Iroda
helyiségek kiadók Dúca 
utca 9. Értekezhetni: 
dr Soós Istvánnál. 
Sztaroveszky-u. 17-a.

Kiadó
1 kettő es egyszobás 
utcai lakás mellékhe- 
Iviséggel november 1- 
t.ől. Oradea, Str. Pas­
teur No. 37.

Gyakorlott kertész
bármilyen kertészmun­
kát vállal vidéken is. 
Leveleket „Pontos" je­
ligére a kiadóba kér-

Adis-vkeA
Eladó

egy uj diófa ebédlő 14 
ezer leiért. Értekezni: 
Nagyvárad, Petru Ra- 
res-utca 6. a.

PUHA CiiMOÍ 
állandóan vesz a Szent 
László-nyomda r. L, 
Oradea, Sir. Regele Ca­
rol II. No. 5.

Vásárhelyi hogyan
közvetlen Nagyvárad 
közelében eladó 7 hold 
príma szőlő teljes fel­
szereléssel, megfelelő 
lakóházzal, cement bor­
házzal és pincével. A 
ház üzletnek is kitü­
nően megfelel. Cim: 
Nagyvárad, Dr I. Cior- 
das-tuca 38. szám.

Jó állapotban
evő fehér gyermek 

sportkocsi eladó. Lo- 
ootka, Nagyvárad, P:v 
a Creangä No. 5. (Szt. 
József-szanatórium mel­
lett.

Antik
szobabútor. darabon­
ként is eladó és bronz 
éjjeliszekrény lámpa. 
Nagyvárad. II Károly 
király-ut 19. szám.

Bicikli
jó karban, jutányosán 
eladó. Nagyvárad, Sir. 
Episcopul Radu 11. 
Pálfy.

• .■
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Magyar Lapjh

LEGÚJABB
Henleinók minden össze­
köttetést megszakítottak

Prágával
a párt székhelyét Prágából szudéla-német terüFetre hetyezték át 
és feloszlatták a kormánnyal fároyaió bizottságot. - Londonban 

már a csehországi poiqárháboru kitörésévé* szamodnak

-t*olta és Frane’aorszáq közhangulata lassanként 
a méltányos megoldási formák f©»© fordul

Londonból jelentik: A londoni cseh követ* 
sóp: közlése szerint Masaryk követ az éjszaka 
folyamán a következő hírt kapta Írásából.

Aschból. Henlein Konrad székhelyéről kö­
vetkezőket jelentik a német távirati irodának. 

Honiéin hetiden este n szudeta-nemet 
tárgyaló küldöttségnél megvitatta a 
helyzetet. Tekintettel arra, hogy a leg­
utolsó 48 óra eseményei és a pórt kedd 
esti követeléseinek nem teljesítése kö­
vetkeztében nincs meg többé az eddig 
érvényes megbízatás alapjait folytatan­
dó tárgyalások kellő alapja. Henlein a 
tárgyaló bizottságot felmentette meg­
bízatása alól. A szudéta-német párt po­
litikai vezetősége elhatározta, hogy a 
politikai és tényleges munka folytatása 
érdekelten Prózából szudéta-német te­
rületre teszi át (i pártifedát. mert a je­
lenlegi helyzetben nem lehet biztosítani 
a Prága és a szudeta-nemet vidék : ö- 
si'tti összeköttetését. Prágai jelentés sze­
rint a szudéta-német vidék helyzetéről, 
illetve az olt uralkodó állapotokról 
semmi sem szivarok ki újabban, mert 
a szudéta-német vidék és Prága között 

a telefonösszeköttetés megszakadt.

r,3Y CSEH TISZT HALLOTT AZ, ÉGERBEN 
ELLENŐRZŐ ANGOL ŐRNAGYRA.

Londonból jelentik: A Reuter jelentése sze­
rint ''útion Prall őrnagyra, a prágai angol kö­
vetséghez beosztott megfigyelőre kedden egy 
cseh tiszt rálött. amikor Égerben járt. A lövés 
eélt tévesztett. A Pratt gépkocsija akkor érke­
zett Égerbe, amikor páncélos gépkocsik tüzel­
tek a lakosságra.

Az őrnagy mór messziről lobogtatta 
igazoló lapját, a tiszt azonban ezt nem 
rette figyelembe, hanem rálött az an­

gol őrnagyra.
F.rre az. őrnagy a rendőrparancsnokságra haj­
tatott és egy rendőr kíséretében tért vissza a 
helyszínre. Újból megmutatta igazoló jegyét és 
átadta a parancsot, hogy a tüzelést azonnal he 
kell szüntetni. A felszólításnak csak ezek után 
tettek eleget.

CSEH CSAPATOK MENETELTEK EGÉSZ 
ÉJSZAKA A NÉMET HATAR FELÉ.

Londonból jelentik: Az angol kormány tag­
jai egész éjszaka készenlétben állottak, hogy 
telefonhívásra azonnal a miniszterelnökségre 
siessenek, ha esetleg sürgős minisztertanácsra 
lenne szükség. A Daily Telegraph szerint így 
határoztak, hogy mindenre kiterjedő, messze­
menő óvintézkedések bejelentése elkerülhetet­
len és az idevonatkozó javaslatokról a szerdai 
minisztertanács tárgyal.

A Daily Express prágai jelentése szerint a 
szudéta-német kerületekbe érkező cseh csapa­
tok alkotják a prágai kormány igazi válaszát a
BL'Äai»r3rTT tCZSTTY TWBCSli' ‘iTJTiG&B3BX CflERUMM

szudéta-német ultimátumra. Ez mór több. mint 
közönséges ostromállapot. Egész éjszaka 
Karlsbad felöl a német határ fele menetellek 
a csapatok.

PÁRIZSBAN BETILTOTTAK MINDEN 
KÜLPOLITIKÁVAL FOGLALKOZÓ 

GYŰLÉST.
Párizsból jelentik: A kormány megértette 

ő baloldal háborús izgatásaiban rejlő 
dmet és elhatározta, hogy mindaddig, 
nemzetközi helyzetben megbékélés nem
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mutatkozik, betiltja a külpolitikai kérdésekkel 
foglalkozó, vagy azokkal összefüggésben álló 
nyilvános gyűléseket. Ilyenformán elmarad a 
kommunistáknak szerdára tervezett nagygyű­
lése is. A Jour főszerkesztője szerdai vezér­
cikkében felszólítja a francia és angol k< r- 
inányt, hogy kényszerítsék Prágát a szövetségi 
államforma életbeléptetésére és ;u ezzel járó 
semlegesség kimondására. Dénes 19i9-ln-n az­
zal az Ígérettel bírta rá az antantot Csehszlová­
kia létrehozására, hogy az uj államból töké­
letesített Svájcot csinál.

amerika is közvetítéssel próbál­
kozik?

óta

a =zpI 
veszet 
míg a

Prágából jelentik: A helyzet éjszaka 
alig változott. Prágai kiírok élénk ' s-
sel várják, hogy a közvetítési akció, amelyet 
a Run cin:.m kiildotség kezdeménye:*- mii ven 
eredményre vezet. Újabb ös-r Mas -r.i-kr-.il a 
szerda délelőtti órái ban nem érkezeit h,r Prá­
gába és ez a körülmény némileg kedvezőbb 
légkört teremtett a tanácskozások úh-a^ fi vé­
telére a kormány és a szódétn-u met nárt kö­
zött. Hogy közvetlen utón in 1 * a" ■ meg
a tárgyalások, vagy az angolok közvetítése ut­
ján nem lehet előre látni. Miután Henlein fel­
oszlatta a tárgyaló bizottságot, valószínűnek 
látszik az a hir. amelyet egyes délelőtti lapok 
Írnak, hogy Henlein. ha a helyzet enyhítése 
céljából a tárgyalások újra felvételére kerül 
sor. maga találkozik limessel. A Prager Mittag 
azt Írja. hogy a lapot a hir közlése miatt nem 
kobozták el. A Prager Tagblatt azt a különös 
hirt közli, hogy Kennedy, az Egyesült Államok 
londoni nagykövete, Hitlerhez utazott Bercit- 
teseadenhe. Ezt arra magyarázzák, hogy Ame­
rika is közvetítésre szánta el magát.

Moszkva r©1lé?Y©s hallgatásba bur&Oiózost
Párizsból jelentik: Dahulier miniszt írel­

nök. az éjszakai minisztertanács után megnyug­
tató kijelentést tett az njságíróknak.

— Benyomásom lényege...en jobb. ~ mon­
dotta. — úgylátszik hogy a dobtok rendbe 
jönnek. Csehszlovákiának mérsékletre és óva­
tosságra into tanácsot adtunk.

Arra a kérdésre. Hogy v-ijjon Prága meg­
hallja-e ezt a tanácsot. U *’ "h-'V í;ry felelt:

— Remélem, hogy igán.
Bonnet a minis? tér tan ácsról távozóban 

ezeket mondotta:
__ A helyzet változatlan. P rá ír a nem vonta

vissza intézkedéseit. Kuudt. szmléta m met 
képviselő, akit a cseh kormány felkert. hojry 
tárgyalás céljából jelenjék meg nála. nem je­
lentkezett.

Hodzsa pedig mindaddig nem hajlandó
visszavonni intézkedéseit. amíg Kunit

meg nem jeleni le nála.
A francia lapok megállapítják, hogy a cseh 
kérdés katasztrófa szélére sodorta Európát és 
hangoztatják, hogy Franciaországnak _ és An­
gliának mindent el kell követnie a béke meg­
óvása és a feszültség lecsillapítása érdekében. 
A lapok aggodalommal vetik fel a kérdést, 
hocy Prága merev magatartása e étén Német- 
„rszá"- mire határozza el magát. Párizsban szá­
molnak azzal, hogy újabb összetűzések veres 
beavatkozást vonnak maguk után. Különösnek 
tartják a lapok, hogy

Moszkva teljes hallgatásba burkolózott.
A Matin szerint a szovjet sajtó és. a rádió még 
Hitler beszédét sem közölte a nyilvánossággal. 
Jcrpn érdekes, hogy a francia lapok nagy része 
ma már megbékélt a csehországi népszavazás 
gondolatával, sőt. mint egyetlen megoldást le­
hetőséget, ezt ajánlják.

Ha a néme* csapatok ^megszállnák 
a szudéta-ferületet

Londonból jelentik: Ward Price a Daily 
Maiinak a következőket jelenti Niirnbergből:

— Német körök állandóan hangoztatják 
előttem, hogy Németországnak nincs semmi vi­
tája sem Franciaországgal, sem Angliával es 
sohasem keresi velük az összeütközést. Meg ha 
segítségére sietne is a szudéta-németeknek es 
Franciaország emiatt megtámadná, a nemet 
haderő és légi erő parancsot kapna, hogy ki- 
zárólag a védő’ ni re szorítkozzék és ne igye­
kezzék a háborút francia területre átvinni. Ka­
mutatnak arra, hogy Franciaországot nem kö­
telezi szövetsége Csehszlovákia epsegtni es

jelenlegi határainak biztosítására, hanem csak 
a cseh állam függetlenségének megvédésére. 
Ha Németország megszállja a szudéta vidékét, 
éppoly kevéssé sérti meg Csehország független­
ségét/ mint ahogyan a Ruhr vidéknek 1923- 
ban francia részről történt megszállása sem 
semmisítette meg a német köztársaság függet­
lenségét.

Prágai nem hivatalos forrásból a Daily 
Mail úgy értesül, hogy Rúnámon Londonba, 
Párizsba és a prágai Vormínvnak megküldte 

legújabb tervét

Jogszerű háború he-yett polgári háború varhato
Londonból jelentik: Angol politikai kö­

rökben szerdán már attól tartanak, hogy a 
jogszerűen nem is támad ha borii mai111 |0- 
napra, könnyen egy második Spanyolország 
válhat Csehszlovákiából. A szudét-a-nemetek 
— a jelek szerint — készek arra. hogy po g-n- 
háborut kezdjenek, bizonyára számítva arra,

hogy Németországból önkéntesek jönnek segít­
ségükre. Ez esetben megoldhatatlan probléma 
elé kerülne Európa, mert Csehország szövetsé­
gi szerződései nem vonatkoznak belső polgár- 
háború esetére, Németországot pedig forme 
szerint, nem lehetne felelősségre vonni, wtg% 
hadviselő félnek nyilvánítani.

I

Készt..t a
Szent Lasziö-uyomda Rt. körlnrgógépén, Oradea, SUada Kegel« Carol U No
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